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Ut plerarumque vetastissimarum urbium et po- 
polorum, sic Somae quoque incanabala tenebris 
involata esse, neminem fugit. Neque vero mîrum 
id cuiquam yidebitur repatanti, idem populis eve- 
nire quod singulis hominibus solet, ut obscuraih 
tantam habeant infantiae saae memoriam, quippe 
quae non claris testata monumentis, sed incertis 
indiciis prodita et ad sériera tempera propagata sit. 

Bomanae vero historiae primordia eo diffîciliorem 

habent explicationem, quod haec legenti ficta veris 

ita mixta videntur, ut, utrum historiam an fabulam 

audiasy saepe dubites. Bemiuiscamur modo quae 

vel ante condendam urbem in Latio evenisse 

narrantur, de Aenea, de Evandro, de Hercule, 

vel quae de ipsius populi Komani ortu, de urbis 

origine, condîtoribus prîmîsque regîbus, Romulo et 
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Numa , Tullo et Anco , feruntor : quam plena 
haec sint portentis et fabulis quis non videt? Con- 
tra vero ex iisdem temporibns multa proferuntur 
monumenta , leges, acta et instituta vel sacra vel 
civilia, quae haad parum fidei addere videntar 
vetustati; immo in ipsis illis narrationibns insunt 
qnaedam ita nuda fabuloso omatu, ut sincemm 
paene verîtatîs colorem jrae se ferre videantur. 
Itaque vt tempns, quo S.oma condita statuitur, mé- 
dium fere est inter aetatem mythicam et histori- 
cam, ita primorum quoque Urbis seculorum ratio 
ejusmodi est, ut, utrum fictioni an veritati propior 
sit, interdum ambigas ^). Hinc magna dubitatio 
inter doctos, utrum res et personae, quae illis 
temporibus Romae memorantur, mythicae potius 
an historicae sint putandae; sintne ficta simulacra, 
adumbratae imagines, in quibus rara subinde ve-* 
ritatis vestigia appareant, an verae personae ve* 
raque fecta, fabularum tantum involucris induta^ 
quibus detractis germana antiquitatis effigies agnosd 
queat 

Erunt fortasse quibus haec quaestio subtilior 
quam fructuosior videatur, quique satins ducant, 
sicut Livius dicit, de talibus nec affirmare quid nec 
refellere; potius oportere ad ea attendere tempora 
quae certis consignata monumentis, illustria virtu» 
tis ac prudentiae exempla et clara remm humana-* 



1) Cicero de Rgp. II, 10, ex Urljis conditae actote cfficit, eaquac 
de primis iUis temporibus narrantur fidem mereri: „In id aaeculuxn 
„RomiiK inddit aetaa , cum jam plena Graecia poëtarum et musico- 
„nim (scriptorum) essct minorque fabidis, nis» de reteribus rébus, 
„haberetur fides." 



fum documenta spectanda praebeant. Quibits ego 
prôrsus assentior fateorque malle me in lace am- 
bnlare quam in tenebris halucinari; vicissim vero 
mihi assensuros credo, neminem, qui historiam 
Bomanam inde a principio ordine pertractare velit, 
èritare posse quaestionem de vetustarum illarum 
narratiouum natura , unde ortae , quomodo con- 
cinnatae sint? quid fidei mereantur? quid mo-^ 
menti habeant ad veteris aevi conditionem illu- 
strandam? AtqUe in priscis illis narrationibus , 
quamvis fabulosae sint et fictitiae , mnlta tamen 
inesse indicta ad popull origines, linguam, cultum, 
mores declarandos, quis infitietur, nostra praeser-* 
tim aetate, quae in vetustis mythis indagandis et 
explicandis tantopere élaborât? Quodsi ullius po« 
puli antiquitas hac investigatione digna est, debe* 
tiir sane ei urbi atque genti, quae e minimisoi^ta 
principiis, pedetentim assidua virium contentione 
per varias vicissitudines adscendit ad illud poten- 
tiae fastigium, ut nullo répugnante terrarum di- 
minam se gloriari posset Quare non metuo ne 
superracaneam operam facere vobîs videar, si hac 
de re paullo enucleatius dissera m. 

Notum est, jamdudum fuisse eruditos homines, qui 
animadvertentes quam multa fabulosa et incerta de 
primis Urbis seculîs ab antiquis scriptoribus tra- 
dantur, veterioris Bomauorum liistoriae fidem in 
dubium vocare ausi sint. Inter Iios maxime inno- 
tuit Beauibrtius, cujus liber, inscriptus Dissertation 
sur FinçerHtude des einq premiers siècles de Rome ^), 



1) Prodiit IVajccti ad Bîicn. 1738, deinde Hagac Comiti», 1760. Ante 
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superiore seculo acres excitavit disceptationes in- 
ter doctos homines diversarum gentiam, Gallos , 
Britannos, Germanos, in quibus etiam nostrates 
pono , agitatas. Sed superiorum illoram curas no- 
stra aetate obscuravit fere Niebuhrius l), qui non 
tantum veterioris bistoriae fidem labefactarci sed 
etiam ingeniam ejus et rationem declarare insti- 
tuit Censuit, id qaod jam antea visum erat 
Ferizonio^), prima rerum Romanarum secula, prae-* 
cipne regum aetatem mytbicam esse, ejusque res 
initie fama , deinde priscorum vatum praeconio 
celebratas y ita ad sériera tempera proditas esse, 
donec a scriptoribus litteris mandari coeptae sint: 
hinc res illas contraxisse jEEibalosnm illum colorem 
et babitum, quem etiam nunc in Livii historiis 
agnoscimus. Itaqae reges ceterosque illustres bo<>' 
mines universe esse fictas personas, in quas &ma 
contulerit ea facta et instituta quorum orJgo et 
auctores yetustate obscurati vel defonnati essentt 
Niebuhrius igitur antiquissimam Bomanorum ^e^ 
tatem talem fere esse censuit, qualis heroica aeta» 
apud Graecos iîiit, atque ut banc, ita illam quo* 
que epicis quibusdam carminibus celebratam et 
ad posterorum memoriam perlatam esse, Tali mo* 
do detraxit Romanorum antiquitati historicam au- 



Beaufortium in Italia Lancellotti et Vico, in Gallia De Pouilly, Sal- 
lier et Fréret, post illum Hooke Anglus et nostras avis Christ. Saxius, 
lâiique de hoc argnmento certaront. Qnos aocoratias indicant Wa- 
chamuth in Praef. et Le Clerc p. 154 sqq. libh. mox citt. 

1) Bom. Qeêch. T. I ; et Vortrage iih. Rim. Gesch. herau8g. von 
M. Isler, T. I. 

2) Ammadw. HUt. c. 5 et 6. 



ctontâtem, vicissim vero donavit eam poëtica specie 
qua jam cum Graecis posset contendere. 

Ut olim Beaufortii, ita nuper Niebuhrii senten- 
tia multas magnasque excitavit controvemas. Alii 
veteris historiae fidem tueri conatî sunt, quoram 
in prîmîs nominândua Wachsmuthîus 1), qui etsî 
multa commentitia esse concedens , praecipuas ta*« 
men res partim certis .monumentis partim proba- 
bili auctoritate niti contendit, reges voluit esse 
hisioricas personas j quae , detractîs fabularum in- 
volucris, veras formas nobis ostendant. Alii contra, 
ut Schlegelius ^) , meras fabulas esse clamant eas-* 
que, non ut Niebubrio placuit, e domestica fama et 
priscis carminibus ductas ,' sed maxima pro parte 
a Graecis logographiss aliquot seculis post confictas. 
Haec sententiarum diversitas multas peperit du- 
bitationes. Etsi plerique ad Niebuhrii sententiam 
inclinant et mythicam esse arbitràntur veteriorum 
temporum historîam , tamen haud desunt contra- 
rîae sententiàe patroni. Nuper vîr eruditissimus 
Le Clerc 3) demonstrare conatus est, veteres illaé 
narratîones omnes ex antiquis fluxisse annalibus , 
praesertim e commentariis Pontificum, quos inde ab 
Urbis paene origine exstitisse vult, eoque non parum 
ponderis addidit Wachsmutbii sententiàe. Neque 



1) Die altère Gesch. d. Bom. Staates , von W. Wachsmuth. Hal- 
le, 1819. 

2) Iiï censura Niebuhrii Hist. Rom. Heidélb. Jahrb. 1816 n«. 53 
sq. Cf. censura in Jenmsche LZ. 1816, n». 183 gq. IMaria ipsa 
mihi non sunt ad manum ; sententiam e Wachsmuthio aUisque cognovi. 

3) Des Journaux chez les Romains, précéd. d'une mémoire sur 
•es Annales des Pontifes, par J. — Vict. Le Clerc. Paris, 1838. 



rursus defore arbitror , qui cam Schlegelils mag- 
nam illarum partem pro Graecis fîctionibas ha- 
bèndam patent. Itaque duplex maxime proposita 
est quaestio; altéra: utrum quae de priscis Boma- 
norum rébus narrantur universe historica an fabu- 
losa sint habenda ; altéra : si fabulae videantur , 
utrum sint mythî vetustî in ipsius populi quasi 
gremîo nati (quales nos Sagen appellamus) , an 
figmenta magna pro parte serius Graecorum e 
rivulis in Latium derivata. 

Fatendum quidem, totam hanc quaestionem ejus* 
modi esse, quae ob rerum vetustatem et monumento- 
rum penuriam ad liquidum perduci haud facile queat; 
illud tamen non diflido, animadvertendo partim 
gentis Romanae ingenio et pristino artium studio- 
rumque <;ultu, partim ipsa veterum illarum narraiî* 
onum colore et quasi vultu considerando multa 
reperiri posse indicîa, e quibus de veteris îUius 
historiae âde probabile judicium effici queat. Multa 
super hoc argumento jam a dûctis viris erudite et 
ingeniose sunt exposita, quae omnia excutere non 
mihi est propositum; satis habebo praecipua explicare 
argumenta quae ad propositam quaestionem decla- 
randam pertinent. Examinaturus sum igitur primum 
Niebuhriisententîam, an probabile sit veteremKoma- 
norum hîstoriam e priscis Latii carminibus fluxisse ; 
deinde sententiam eorum qui arbitrantur, res Ro- 
manas jam inde ab urbis origine litterîs etmonu- 
mentis consignatas et ad posteros traditas fiiisse; 
postremo ipsis narrationibus considerandis anquire- 
mus, utrum in his germana vetùstatîs effigies an fu- 
cata species et Graecae fictionis indicia appareant. 
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Quod ad Niebuhrii sentcntiam attinet, fatendum 
sane, eam de natîvo Bomanorum ingenio magni- 
ficentius sensisse quam populi indoles et prisca 
conditio siuat, vel ipsi adeo agnoscant. Bomanis 
enim , etiamsi ditioris venae non prorsus essent 
expertes, haud tamen con cessa fuît ea ingenii féli- 
citas, neque ea fingendi et canendi lubido, ut cre- 
dibile sit, antiquissimis jam temporibus vates apud 
eos fuisse qui gehtis origines et majorum facta 
poêticis fictionibus ornarent. Neque vero ipsa 
Bomae primo rdia talia fuere, quae largam suppe- 
ditarent canendi materiem : quippe cui nec heroica 
aetas fuit, qualis^ Graecorum, mirandis facinoribns 
inclyta, nec ea otii opportunitas, quae Musarum 
artes alît et fovet; sed ab exiguis orta initiis, e 
populorum coUuvie concreta, in assidua bellorum 
et negotiorum occupatione quasi educata, ad altio- 
rem demum humanitatis gradum processit ea aetate» 
quae ad dicendum et scribendum quam ad canen- 
dum èrat proclivîor. Pac vero, taies poëtas et 
cantores quondam Komae exstitisse: nonne, ut 
apud rudes populos solet, aliquis eorum hohos, 
aliqua memoria fuisset? nonne poêtae alicujus 
nomen, quamvis fictitium, populi ore esset serva- 
tum? Consecravit Roma suas Camenas, augures, 
fatiloquas: célébrant ur Egeria, Sibylla^ Aitius Na- 
vivs; at poëtae nomen Bomae antiquitus inauditum. 
Verum objicitur nobîs sylva caricinum, quae con- 
trarînm testentur. Primum carmina convivaliaf 
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quae, ut Cato in Originibua sciipsit, convivae ad 
tibîcinem deinceps canere soliti «ssent de clarorum 
homînum vîrtutibus t); vel quae, secondum Varrp- 
nem, pueri modesti (puta servi) inter epolas et assa 
voce et ad tibiam cantarent 2). Tum carmina 
militana^ quibus ducum laudes calehrabantur, qua* 
lia commémorât Livius, ex. gr. ubi scribit) cele- 
bratam inconditis carminibus militaribus esse vie- 
toriam Q. Fabii et mortem praeclaram P. Decii ^). 
Praeterea hymni patrii, quos Dionysius Halicar- 
nassensis sua etiam aetate cantatos refert ^); de- 
nique versus illi quos, secujadum Ennium, 

olim Fauni vatesque canebanty 
Quum neque Musarum scopuîos quisquan^superarat^). 

Haec igitur testimonia nonne probant, antiquis 
Eomanis liaud defuisse carmina, quibus majorum 
facta ad posterorum memoriam proderentur? Facile 
equidem concède, priscos Komanos cantus baud 
prorsus expertes fuisse; at qualia illa cantica fue7 
runt? aut quid ea ad historiam contulerunt? 

Quod ad conviviorum illa carmina attinet, mi- 
rari quis possit, Komanos, quibus eo tempore qu^ 
Graecas artes imbiberant cantare parum décorum 
videbatur, eosdem antiquiore tempore, quum vi- 



1) Vid. Cic. Tusc. I, 2, et IV, 2. Niebulir, I. p. 263 (2«. Edit.). 

2) Varro apud Nonium s. v. assa voce. Cap. II, n. 70. éd. Gothofr. 

3) Livius X, 30. Alia loca indicat W. Corssen, Origg. po'ésisJlom. 
p. 133. 

4) Bionysii locus mox citabitur p. 10. 

5) Vid. Ennius, edit. lleâsel. p. 7 sq. quos versus cnucleate ex- 
plicat Corssen, ihid. p. 165 sq. 



9 



geret prisea severitas, hoc studio Graecis non 
cessjsso, eoque magis, quum Catonis aequalem^ 
Si^pionem Aemiiianam, audiamus ipsnm illud psal- 
lere et cantare palam vituperantem , quoe^ inquit, 
majores nmtri ingenuis probo ducier voluerunt 1. 
Sed Scipio cantationem artificiosam et moUem , 
Cato simplicem et honestam memorat. Qaocirca 
non est quod hujus testimonio fidem derogemus; 
accipiamus modo illud non de quotidianis conviviis, 
sed de epulis, quas festis diebus Quirites cum 
conjuglbus et liberis habere solerent, quando , ut 
canit Horatius, 

rite deos pmus apprecaii 
Virtute functos more patrum duces 
Lydia remiaio carminé tiinis 

cantarent '^) ; vel de solennîbus coenis Pontîficum 
et Saliorum , in quibus praeter deorum ] laudes 
etîam illustrium majorum praeconia cantu cele- 
brata esse probabile est. Hoc ipsum significat 
quodammodo Cîcero , conjunctim memorans epu" 
larum solennium fides ac tibias Saliorumque versus 3), 
Ne vero quîs putet haec carmina talia fuisse, qualia 
ex. gr. Demodoci îlla aut Phemii în Odyssea , 
deorum heroumque laudes copiose ornateque ce- 
lebrantia : talia enim carmina requirunt poêticam 
artem et cultum : fuerunt potius elogîa quaedam 
scoliis affinîa , sed jejuna et incondita , et propter 



1) Macrob. Satuni. II, 10. 

2) Horat. Carm. IV, 15. 

3) Ciccro, De Orat. III, 51. 
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lioc ipsuoi cito oblivione obscurata. Quodsi ad 
veterem historiam et antiqaitatem alicujas fuis- 
sent momenti, eorum aliqua certe notitia ad 
Ciceronis aetatem fuisset perlata. Magis etiam 
hoc valet de canticis illis militaribus ^ quae incon^ 
ditis tantum jocis et rudibus versibus constitisse 
Livius ipse non semel indicat l). 

Fropias ad epicorum carminum amplitudinem 
accessisse putantar hymni illi patrii, quos laudat 
Dionysîus ^), Videamus vero, quid ille afferat. 
De Eomuli et Bemi juventute loquens dicit : Oi de 
dpdQCD&ipveg ylyvovTCci acczà Vê d^icoaip (*OQq>ijs x«l 
qtçopiJlAarog Syxov ov avoq>OQ^otg xal ^ov^iôXoia ioi-» 
xÔTfg^ dkX^ oliovg àp rtg à^maeu rovg ix ^aaiXeiov 
ze (ptfpTccg yépovg hccI dnô dccifjiôpwp CTtoçâg ytpéad'cci 
poiii^o/jUpovg y wg ip rot,* narçioig v fipoig vno 
^P(o/Aai(op i'vt xal yvp àSetau „Hi , postquam ado- 
leveront, formae dignitate et animi magnitudinQ 
non pastoribus sîmiles Aiere, sed taies, quales 
esse credas juvenes regîo e sanguine et divino 
semine ortos , ut in patriis carminibus a Eomanis 
etiamnunc canitur." Quid carminibus illis cani 
dieit? Nihil amplius nisi Eomulum et Kemum e 
regio et divino génère ortos esse ; quae addit de 
eorum forma et virtute, haec ab ipso scrîptore inde 
eflFecta esse, haud obscure verba signîficant. Quae- 
-nara autem carmîna intellexit? Potuit intellîgere 
solennia quaedam cantica , qualia canebant Salii ^ 



1) Ex gr. IV, 20; VII, 38, alibi. 

2) Dionys. Hal. I, 79. p. 66 B. Sylb. Niebuhr, I. p. 226. al- 
ter. Edit. 



Il 



de quibuiâ idem, usurpât: narQiovg riya; tifipùv^ 
àëovoip^ âfia rat,* '^oQeiaci^ 1). Erant haec nimirum 
Awamenta illa^), in quibus ut deos Indigetes, ita 
Romulum quoque cum fratre Bemo invocatos es- 
se perquam probabile est ^) , quum etiam serio- 
ribns temporibus imperatores et viros illustres 
interdum in Saliare carmen relates legamns ^) ; 
vel alia hujusmodi carmina , quae in sgcris Ro- 
muli memoriae dicatis canerentur. Hae autem 
cantilenae non erant quales liymni Homerici vel qua* 
lis Hesiodi Theogonia, sed nil nisi brevem con- 
tinebant deorum lieroumque invocationem , ut ip- 
sorum reliquiae satis ostendunt. Potuerit vero 
etiam Dionysius hymnorum nomine ornare quaeli- 
bet poêraata majorum laudes urbisque conditores 
praedicantia , seriorum etiam poêtarum. Sed quod- 
cumque intelligatur, nihil inde efBci potest de ve- 
tustis carminibus epicis , unde fabulae de Komae 



1) Dionys. Hal. II, 70. 

2) De Jxamentis Paul. Diac. £jnt. Festi s. v. „Azamenta dice- 
,,1)antar carmina Saliaria, quae a Saliïs sacerdotibos canebantur in uni- 
,,yer80s homines (?) eomposita: nam in deos sdngnlos versas factiano- 
,,miniki8 eorum appellabantor, ut Janualii, Junonii, Minervii." lUud 
in utàversos homines et per se ineptom est et inepte oppositum se- 
qnenti in deos singulos. Hartung conjecit universos semcmes, Corssen 
universos omnes ; solum sensui convenit quod Muellcr correxit uni- 
versos Deos; sed verbis convenientius erit, si pro homines scribas 
daemones, Axamenta autem ab axare (agitare) derivatum significat, 
opinor, cantilenas quae inter offitandum , h. e. inter saltantium in- 
cessum institui solerent: quemadmodum saepe carminum generi a 
canentîum motu vel habitu nomen impositum, ut hifporchema, di- 
thtframhus. Alias et}'mologia8 memorat Corssen 1. 1. p. 45. 

â) Dii Indigetes et Romulus s. Quirinus saepe coigunctim invocati. 
Vid. ex. gr. Virg. Georg. I. 498. Liv. VIII, 9. 

i) Tacit. AntuU. II, 83. cf. Brisson. de Form. p. 117. 
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prîmordiîs et auctoribus fluxîssent : qualîa car* 
mîna sî exstîtîssent , non magîs Dîonysîo ejusque 
acqualibas essent intellecta quam Saliare carmen 
se întellîgere fatetur Horatius ^). Faunorum au- 
tem illos versus aeque atque annosa volumina vatum, 
quae idem poêta memorat ^), ad sylvas et fenati- 
cos releganda sunt ; ad avorum memoriam pro- 
pagandam parum aut nihil valuerunt. In his igi* 
tur nihil est cur credamus, veteres res Romanas 
a patriis quondam vatibas cantatas fabulisque or- 
natas y ita ad posterornm seculoram memoriam 
prodîtas esse. 

Sed Nîebuhrîus ad id credendum inductus est 
partim aliaram gentium similitudine , praesertim 
Graecorum ; quorum tamen ingenium et vita longe 
dispar fuit Romanis ; partim narrationum illarum 
poetico colore et venustate ita captus est, ut quid- 
quid pulcrum in antîqua Romanorum historia es- 
set, id e prîsca poësi manasse crederet. Attamen 
quis infitietur, hujusmodi narrationes et fabulas 
aeque seriorum scrîptorum ac priscorum vatum 
ingeniis ftindi potuisse? Recordemur modo, quam 
pulcras fabulas Musae Herodotum suum fecerînt 
loquentem ! 

m. 

Si ergo epicam poësiu in vetere Romanorum 
historia non agnoscimus , num ideo quae in ea 

1) Horat. JEj). II , 1 , vs. 86. Qninctiliani tempore vix suis sacer* 
dotdbus erant intellecta Saliaria carmina , nt dicit Imfif. Orai. 1,6, 
$ 40. 

2) Horat. Ëp. II, I. vs. 27. 
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narrantur fabulosa esse negemus? Num, exceptîs 
miraculis quibusdam et portcntîs, reliqua fide digna 
aeatîmemus? Profecto quamvis molestum sit ea 
quae a puerîs accepimus^ quae clarissimorum histo- 
ricorum monumentis prodita sunt , et quibus ipsa 
Eomanae gentis majestas quasi fidem fecit, pro 
âctionibas habere; tamen, si aequi judices esse 
Yolumus, fatendum veterum illarum narrationum 
fidem admodum vacillare. 

Eepatemus modo, Eomae per multa secula sola 
fere fama res . esse proditas : primi enim scripto- 
res Latini , qui historiam vel pedestri oratione vel 
versîbus retulerunt, initio seculi VI** U. c. vixe- 
runt: et quicumque norit, quam sit fama ficti 
amans et quam cupide omnes populi, praesertim 
qui ad altiorem potentiae gradum se extulere, ob- 
souras suas origines augusta specie induere stu- 
deant , hic fatebitur profecto , vetustam rerum 
Bomanarum memorîam non potuisse non multis 
modis deformari, et fidem facile habebit Livio di- 
centi , antiquissimas Eomanorum res nimia vêtu- 
state ita obscuras esse , ut velut magno ex inter- 
valle loci vix cerni queant ^). 

Bomani autem , si fingendi studio et facultate 
Graecis multum cedebant, tamen ambitiosa cre- 
dulitate et vanitate eos paene aequiparabant. Si 
ipsi erant fabularum inopes, lubenter Graecorum 
commenta et mythes ad se transferebant, taies 
praesertim, quibus vel publica urbis gloria vel 
prîvatus familiarum honos augeretur. Quod stu- 



1) Livius, VI, 1. 
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dium non ab eo demum tempore^ quo Grajornm 
Musa, ut dixit Licinius ^)^ 

pinnato gradu 
Intulit se beUicosam in Romtdi gentefn fetaM^ 
scd multîs ante seculis pullulavit 2). Novîmns 
quam studiose nobiIe$ familiae originem suam ab 
heroumdeorumvestirpe repetere àolerent, utMamilia 
gens a Telégono Ulyssis et Circes filio, gens Fabia 
ab Hercule, Julîa a Venere 3), mtiltae aliae fit- 
miliae item a Trojana stii*pe oriundas se gloriaban-' 
tur, de quibus singularem librum conscripsit Varro, 
ut Servius memorat *): num credamus, minore 
superstitione aut vanitate Romanos amplexos esse 
fabulas, quibus urbîs suae orîgo consecraretur et 
avorum glorîa extoUeretur? 

Porro qui primi res Bomanas litteris mandarunt, 
quales fuerunt? Antiquissimi illorum fuerunt Graeci, 
homines natura sua (piXôiAV^oi, et in rébus abditis 
proferendis ornandisque mirifîce ingeniosi* Horum 
magno e numéro pauci tantum nobis nomine in- 
notuerunt, quorum quisque, ut Dîonysius dîcit, 
quae fando forte audiisset, ea contexuit ^); et in 



1) Gell. Noct. AU, XVII , 21 eitr. 

2) (Jt» dfi rc infira noimihil dicetur. 

3) Pestns s. v. Mamiliorum familia. Plutarch. Foi. Max, c. 1. 

Sueton. Caei, 6. 

4) Serviùs ad Aen, V, 704. Complures illarum familiamm e Festo, 
Dionysio aliisque scriptt. commémorant Krause, Vitt, et fragm. IKgt. 
JUm, p. 28; Rûckert, Troja's TIrsprung etc, p. 806 sq. 

5) Dionys. Hal. I, 6. p. 5: ir^Ûrov /^èv, hv. nà/nï tlUvcu, rh* 
*Pa/Jiaii^ àpxMoh]ylwimZpa/iivTOi*ltp6iVÙfioij tw KxpZtav60 «wy- 
7/5açj£«ç, ... «ïTtiTa Ti/aolIou tou 2cxeAto5TOw, ... &fict Zï rwtoiç 
*AvTiy^vow Te x«l HoAyjSfoy xxl ZeAvjyow x«t fivplwv ScX^ 
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Us contexendis quam muUa suo arbitratu finxerint 
et amplificarint , vel fabulae indicant qnas apud 
Festam s. v. i2oma relatas legimns^). Secutisunt 
Latini scriptores et poétae. Frimus Annalium 
Bcriptor fuit Fabius Pictorf oriundus ex ea familia 
quae ab Hercale stirpem suam ducebat: qnem non 
solum scripsisse Graece, sed etiam scriptprum 
Giraecorum» praesertim Dioelie Peparethii vestigia 
pressi^se, cum Plutarchus diserte afBrmat, tum 
ipsa narrationum similitudo arguit 3). Etiam se- 
quentes historicos in Urbis incunabulis enarrandis 



Xcav, rois «ÙTtftç Tzpàc^/jLOLvt» oùx h/t(do^ ii:t^«ùànw»* S» tuetrtot à^ 
Ji/ya ... ex rûv iTTcrv^^^uv âtxouvii&Tw* vwOiiç dviypajtev. Inter hos 
multi mythograplii et poëtae , qaos infra tangemus. 

1) Cum quibus cf. Dionys. Hal. I. p. 58. 

2) Plutarch. Rom, c. 3 : wj lï itivtt» l^ovro; Xôyou . . ; rà /ih xttpi^ 
tara itpGroç sic toùç 'EXXvivaç i^ioanu àioxXilç h Utitapt^Bioç ^ & 
xul ^ùjSoti Uixrùip iv roU Txhlarois iitrixoÀofùBYivt, Deinde enarrata 
Komuli adolescentia , idem rursus dicit: £v rà TtXMru xoà ^ocfilov 
^iyoïnoç xa\ TtAUtitapriOlov àktoxXé0uç,tç Zùxél icpS^oç ixZotvai 
*P<A/mç nxivof. Aperte hic dicit, receptam vnlgo de Romnlo deque Urbis 
origine narrationem primum expositam esse a Diocle Peparethio, hmic 
in plerisque secutum esse Tabium. Testimonium boc Plutarchi elevare 
fltaduit Niebubr, Bâm. Oeseh. I, p. 315, sprevitqne Wacbsmnth 
AeU. Oesch. d. BUm. Staatet, p. 23, item alii, baud credibile arbi* 
trati, patridum Romannm ex ignoti GraecuH rivulis qoam e domes- 
tica fama et patriis monmnentis baurire maluisse. At quaenam faerit 
domestica illa fama, qaae patna iUa monumenta imde origo Urbis 
nosoeretur, difficile est dictu: de qao mox plora. An Catonis etîam 
sententiam , Aborigînes natione Graecos fuisse , e Romano fonte flu- 
xisse censeamus P Niebnbrii judiciom improbavit Mueller ad Festum 
p. 268 ; nec quae contra attulerunt alii , ut Krause (Fraçm. Sût. 
p. 32, Herz {de LuciU Œnciis p. 14. Berl 1842), Flutarcbei testi- 
monii fidem, me judice, refellunt. Quod Peparethius ille IModest^ibi 
non memoratur, idem et aliis contigit, ac facile fieri potuit ut qus 
scripta Fabii et sequentium scriptorum celebritate obscurata sint. Cf. de 
eo Westerm. in Real-Encychp. d, Class. AUerih. s. s. 
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e Grrvkecis fontibus haôsissey Tel ex eo coUigi po- 
testy qaod Goto et Semprondus Latîi Aborigines 
Graeca stirpe ortos contenderunt, Graecam Imc 
in re famam secnti» ut Dionysius animadvertit 1). 
Fabio suppares fuere poêtae epici, Naeviua et En-- 
fma 9 qaos secuti sunt tragici , Pacuvius et AUms 
aliique, qui Graecorum lectione imbuti et Graeca 
exemplaria imitati , quantum ingénie possent annisi 
sunt, ut Bomanoram aures tam Musarum duloedine 
quam eztollenda avorum gloria delectarent et tene^ 
rent. An credamus , hos minus historiam veterem 
fabulis ornasse quam patrium sermonem novis 
vocabulis ditarunt *^) ? 



IV. 



Aty inquiunty quicumque primi res Romanas 
conscripserint , non defuerunt certe monumeiïta 
sive Utterata sive illitterata, e quibus vetustatis mcH 
moria erueretur. Afferunt nobis , praeter carmina 
illa de quibus modi egi, catervas librorum, legùm, 
commentariorum veterum; afferunt columnas, t^- 
bulasy^ signa» aliasque antiquitatis reliquias^ quo- 
rum testimoniis fulciatur priscorum temporum hî- 
storia^). Equidem ista non plane sperno; cavendum 
tamen, ne iis aut nimis confîdamus aut plus tri« 



1) Dionys. Hal. I. p. 9 Sylb. 

2) Horat. Art. Toèt. vs. 56 sq. Quod dixi , testantur ipsorum frag- 
menta. Vid. KlusBmaim , Netevii Bell. p. 30 sq. et aKbi. Klausen , 
Aeneas und die Penaien , p. 589 sqq. 

3) Cf. Wachsnmtli 1. I. ab initio. Krause 1. 1. p. 21 sqq. Accn- 
ratissime vero hacc pcrscciitiis est Le Clerc 1. 1. p. 54 sqq. 
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buamus quam res sinat. Mcdta enim faonim iiic^ae 
nulliuBve sant auctontatis, alia sérias ita defi>r- 
œata et interpolata ut corum fides band magni 
aestimari queat. Ut nonnuUa tantom tangam, quid 
fidei tribaatur Legibus Numae^ quas in monumentis 
sao tempore exstare didt Cicero, qaamquam ipse 
dabiiabat) an a Nnmae essent conditae 1): cnjus 
sane leges, si scriptae exstitissent, aut ita fuinsent 
obscurae ut non magis quam Saliare carmen a 
quoquam intelligerentur , aut ita a posterioribus 
defermatae ut germana earum efBgies haud facile 
agnosci posset. Nec multo veriores credo fuisse 
Commentarios illos Ser^ii TuVii^ post expulses, ut 
ferunt, reges prolatos, sçcundum quos Patres deinde 
ordinassent rempublicam 2). Nam ut magnopere 
dubito, an jam tum mos fuerit commentarios scri- 
jbere- qui in scriniis reconditi posteritati servarentur, 
ita miram profecto, si commentarii isti Snperbum, 
^pû Siemi instituta omnia et monumenta aboie vit ^)^ 



1^. doero, de Bep. II, 14: „Idemqae Fompiliaa . . . propositU. 
,,leeibas his , quas in monumentis habenius." Ibidem vero , V, 2 : 
,;Ifla autem diutuma pax Numac, .... qui legum etîam scriptor 
„ftiiBBet, qvas scitb eutare." Caute èidifiùssety h. e. fuisse perMbe- 
tor. Cf. aq. not. et quae pag. sq. memoravi. 

2) Livius, I sub fin. „I>uo coss. inde comitiis centuriatis a prae- 
„fecto urbis ex commentants Servii Tullii creati sunt." SimiKter fue- 
fosit vetores qui non ipsum Numam, sed bonum Ancum e Knmae 
eommentariis jura sacra praescripsisse perhiberent. Yid. livius , I, 32. 
Miror vero, quo jure ii qui Numae loges ut fictitias spemunt , quod 
plerique &ciunt, Servii tamen eommentariis fidem tribuont, ut Ger- 
lach, Mist. Indien, p. 414, not. 8. An quia e eommentariis illis 
verbft apudFegtom citata leguntur, ex. gr. s. v. pro eensu ^ procum? 
At Numae quoque et aliorum verba et leges apud veteres scriptores 
memorantnr, quod tamen non probat germanom eomm oiiginem. 

3) Dionys. Hal. IV, 43, p. 245. 

2 
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effugiflsent ac- postea opportuno tempore essejat re- 
perti» Quîd quod tota illa Serviana quae dicitur clas- 
siam et centuriarum descriptio ita artificiose ooxnpo* 
sita est, ut vis eredas eam jam a principio liberaereip. 
exstitisse , sed probabilios ducas , initio rndem et 
inchoatam pedetentim demum ordinatam et consti-* 
tutam esse eum in modonii quo a Servie descrip- 
tam esse vulgo perhibent. Sed ut hoc aliis diju- 
dicandum relinquo, ita illud haud temere conjicere 
mîhi videor, Servii commentarios aeque ac Numae 
leges commenta esse Patriciorum» qui alteri jus pon- 
tificium, alteri reipublicae constitutionem tribuerint , 
quo plus auctoritatis haec instituta apud populum 
haberent Idem judicandum de Legihm illis Regiis^ 
quae continerentur Jure PapirianOj ab incerto au- 
ctore cognominato : Aierint bac leges^ partim certe , 
ex antiquo more ductae et a regia aetate repetitae, 
tamen vix dubium est quin a serioribus juriscon" 
sultis interpolatae et propriis regum nominibus insig<- 
nitae sint, ut yel antiqua jura, quorum ignota essQt 
origOy claris auctoribus assignarent, vel nova augu- 
ste vetustatis specie commendarent l). Quam fal- 
laces autem quamque creduli in talibuâ rébus fu- 
erint Bomani, nec tantum vulgus, sed etiam eruditi, 
exemple est nota illa fabula de iV^maeZeôm ad jus 
pontificium et philosophiam spectantibus , quos 
quinque post ejus mortem seculis ipsius ex sépulcre 
efFossos narrarunt, chartaceos, bene citrates ceraque 
involutos et arcae lapideae incluses. Hanc narra- 



1) Vid. de his legibns Rebi, das CHminalrecAi der Romer, p. 44, 
sqq. Cf. Egger, Zat. Serm. rell. p. 78, sqq. CJorssen 1. 1. p. 186, sqq. 



19 



tiuncnkm pro vera retulerant Cassius Hemma et 
L. Piso et Tuditantts , immo Yarro ipse et Plinins 
major fidem ei haud negarant, labenter seilicet 
rem amplexi, quae fabnlosae vetastati aliqaod pon- 
dus adderet; et quominus redargni fraus illa pos* 
set optime consultum erat a Praetore, qui libros 
illos auctoritate senatus statim cremari jussit 1). 

Yertim, ut haec mittamus, alia nobis ostendun* 
tur monumenta, quae plus habeant aactoritatis: An^ 
nalea dico Poniificumj in quibus, ut ait Cicero, 
„niemoriae publicae retinendae caussa, ab initio 
,,rerum Bomanarum usque ad P. Mucium Pontifi- 
,,cem Max. res omnes singulorum annorum 
„essent consignatae a)." Ëcquis locupletiorem et 
pleniorem antiquitatis ^ fontem requîrat? Horum 
annalium, quos quondam Jac. Gronovius appella-- 
vît tneram sine cerebro larvam 3), nuper reliquias 
coUegît eorumque fidem stabîlîre studuit J. Vict. 
Le Clerc ^)y qui probare conatus est y ex bis po- 
tissimum monuméntis rerum Romanarum scriptoros 
inde a Fabio et Catone usque ad Tacitum et 
Suetonium sua duxisse; hes adeo esse domestioos 
fontes e quibus antiquissimorum tempomm historiae 
et fabulae fluxerint Quae viridoctissimisententia, 
quamvis erudite aeque atque eleganter exposita, 
non tamen idoneis nititur fiindamentis. Nam Ci* 



1) Rem narrant liviiis XL, 29; Plutarch. Ifum. extr. Flinius 
Hist. Nat. XIII, 27, aliique. Cf. Hartung, Belig. d. Blm, I, p. 
2U, sq. 

2) aoero de Orai. II, 12. 

3) JDe Origine Somuii. L. B. 1684. 

4) In liI»o supra indkato p. 5» not. 3. Hujus vestigia premit Fh. 
Le Bas, Bit t. Homtdne, T. I, princ. 

2* 
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ceronem quidem eo loco âimalium illorum ftièplxtu*' 
dittem oratorîe exaggerass^, ipsa verba arguant; et 
Clericus multa ad Pontificuxn libres retulit» quae ex 
alio annalium génère deprompta esse baud difficile est 
probatu. NuUmn exstat probabile testimonium vel 
indicium unde effici possit y Pentifîcum illos oom- 
mentarios jam sub regibus scriptog esse ^); si vero 
fuissent, eos aut incendie Gallico periisseï ut 
Livius testatur, aut aliis causis ebscuratois esse 
perquam probabile est ^). Quare quae seriore tena« 
père in Pentificum annalibus legerentnr de Urbis 
eriginibus prlmisque seculis relata , haec postea 
inserta et aliunde derivata esse dubitari nequît?)* 



1) De eorum antiquitate Niebuhr, Bom. Gesch. I, p. 257, sq. 
Le Clerc, 1. 1. p. 9 sq. 

2) litins VI, 1, animadvertit obscoras esie res ante b^Àm ^l* 
liimm memoraias, „quod et raïae per eadem tenpora Uttezse fuere^ 
„. . . et quod, etiamsi quae in commentariis Fontificum aliisque pu>^ 
„blici8 privatisque erant moiiuinentis,incensaurbepleraequeinteriere.'* 
Lîvli hoc testimonum comprobat Plutarch. de Fort. Èom. 13. (Vol. VII, 
p. 291 Rdsk). De privatis fiamiliarom tabvlis idem scnpwl Ckl4i¥9 
apud Plutàrcbum mox cit. (quem Clodium Licinum e^e censet Krausq 
Tragm. Hist. Bom. p. 214). Testimonia haec, quae jam pridem 
Ferizonius contulit, omnibus macbinis impngnant qui reteris illias 
bifltoiiae fidem stafailire conantor, doctissime quidem Le Glero, lib. 
laud. p. 48 sqq. Tamen pondus eorum et auctoritatem toUere non 
possunt. 

Sunt vero qui exîstimant. Annales maximos, etiamsi periissent, m 
integrum tamen restitui potuisse e libris Sacerdotum, cajus gearais 
multos fuisse servatos. Atqui hi libri, qnibos preoes et ceiimoniae 
et jura sacra continebantur, etiamsi haberent aliqua bistoriae indicia, 
baec tamen perezigua et rara fuisse neque ad vetustos annales re- 
sardendos multum conferre potuisse, sponte intelligitur. 

3) Quos Servius ad Jen. I, 373, memorat octoginta commenta- 
riorum libros a Fontificibus Maximis Annales maximos appellatûs, 
hi haad dubie magna pro parte interpolati et ex variis annalibus ve- 
teribtts in unum corpus collecti sunt. 
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Eodem â&to^ qao pabHoamOnumenta, etiampri^ 
vatas famUarum tabulai intefiissey Livîtid tmdit 
Haec yero jactura ansam dédit assentatioîii ficlitia 
conficiendi stemmata, in quibus nobilitim faiûilia-^ 
rum origo ad regium genus et fabulosa tempora 
referretur, nt Clodius apud Plutarchum retii- 
}it et muUarum familiarum stemmata aperte dé-^ 
clarant ^). Neque id olim factum esse inirabi- 
mur, quum legamns, etiam multo sérias Eulogium 
quendam in libelle , ad Vitellium Angusti quae- 
storem scripto, hujas genus a Yitellio Fauno> Abc- 
riginum rege, et Vitellia nympha repetiisse ^). 
Hujusmodi familiarum stemmatibus aeque ac fu- 
nebribus laudationibus 3) antiquam historiam ad- 
modum vitiatam et plurimis commentis auctam 
esse, manifeste apparet Hinc multa âuxerunt quae 
de regam génère et priscis temporibus vetere» 
fabulati sunt, ut infra videbîmus *). 

. At si dpmestica monumenta perierunt, exterorum 
tamen populorum et civitatum , quibuscum societas 
Komanis fuit, annales illorum memoriam servare 
potuerunt. Citantar libri Praenestinij antiquissimae 
civitatis Latii S); libri Eiruaci, vel fabulae potius^ 
in quibus Servii TuUîi, cui proprie Mastama nomen 
fiiisset, mentio fit 6), aliique. At de borum ipso-^ 



1) Plutarch. Num. 1, cf. pag. praec. not. 2. 
. 2) Sueton. nteU, c. I. 
8) nvius, VIII, 40. 

4) In iis quae de Numa dîcturi snmiis. 

5) Vid. Knics, Hist, Praenest. Rmtel. 1846. 

6) In Caes. Claudii orationein Gruteri /««m/^^. p. DU; lipsii Hx- 
cuwu ad 'Taciti Aiin. XI. Cui quideiatestimonio mmiomtribuisseNiebtilnr 
Mm. Gesch. I, p. 393, animadvertit Gôttling, JRom, Staattveff. p. 231 s(i^ 
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rum librorum antiqaîtate et fide parum ant nîhil 
constat; quae autem ex ipsis profeirantar maxima 
pro parte tam fabulosa sunt, ut non mnltum fidei 
iis trîbtd possit l). 

Haec de litterarum monumentis ; veniamus ad 
alia quae laudantur, ut columnaa et tabulas, in qui* 
bus foedera aliaque acta publica essent incisa; 
staiuas regum et illustrium virorum , ceterasque quae 
ostendebantur vetustatis l'eliquias. Talia monu- 
menta licet a veteribus magno in honore habita 
sint, summa tamen iis cautio adhibenda est, quum 
saepe pro antiquis et sinceris habita sint quae 
pia frans ^el grata posteritatis memoria finrisset 
De Anco rege proditum legimus apud Dionysium 2), 
eum Numaé commentarios in tabulas transscripsi^se, 
has autem tabulas vetûstate absumtas esse, quia 
tum nondum aeneis, sed ligneis tabulis uti solerenti 
aeneas autem sub Servie primum usurpari coep«« 
tas esse , idem alibi scribit 3). Quod Anci tabulis 
accident, idem aliis hujusmodi monumentis acei** 
disse debuit: quid ergo fidei habeatur, exempli 
gratia , tabulis illis in quibus Bomuli foedus oum 
Vejentibus, in centum annos îctum, exaratum esset? 
aut iis in quas TuUus pactum cum Sabinis initum 
retulisset? *) Quodsi monumenta illa evanuerant, 



1) Ut ea quae de Praenestîs oppîdi origine fabulantur Fest. s. v. 
Caeculus; Serv. Aen. VII, 678; Solin. Polyk. II, in Sahnas. Plin. 
JExerc. p. 13 B. 

2) Dionys. Hd. III, 86, p. 178. 

3) Idem, IV, 26. p. 230. 

4) Dionys. Hal. II, 55. p. 118; III, 83. p. 174. Cf. Wacha- 
muth, 1. 1. p. 4, not. 21. 
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ipsarum quoque narrationnm Mes magnopere 
vacillai. Antiquiora igitur hajas generis monUf- 
menta, si onqaam exslitissenty pleraqae aut veta-> 
State ant incendio, at Livius testator, interiisse, 
vix potest dubitari. Post illud vero incendima 
Bomani in restitnenda urbe haud neglexerunt, quod 
post alteram urbis incendium faciendam coravit 
Vespasiaims ^): nimirum ut moniimeiita quaecon- 
flagrassent instaurarentur. Qnae res qoam largam 
dederit firaudum materiem, quaxnque multa ab ea 
inde tempore nova et supposita pro vetostis et 
germanis &bricari coepta eint, hciie est suspicatu. 
Exemplo sit quod de Servii régis imagine lignea 
in Fortunae templo coUocata proditum est: scilicet> 
ceteris omnibus incendio conflagrantibus, banc unam. 
intactam mansisse, et quum templum postea pristi-^ 
num in modum restitutum esset, imaginem ean- 
dem» quae olim fuerat, superstitem fmsse 2). Indicio- 
hoc est y quales fraudes antiquitatîs veneratio ma- 
ehinata sit; nonne credamus, similiter multa alia. 
quae ferrentar vetusti aevi monumenta serius con-> 
dnnata esse? In hoc numéro procul dubio po- 
nendae sunt statuae illae septem regom et non-^ 
nullorum bis aequalium, quas suo adhuc tempore 
in Capitolio superstites fuisse testatur Plinius ^) , 
quippe quae manifestam fraudis notam in fironte 
gérant. Cui enim credibile, jam prisco illo aevo 
tantam fuisse regum venerationem , ut eorum 
simulacra ab aequalibus dedicarentur? e quanam 

1) Saeton. Vettpai. c. 8. 

2) Dionys. Hal. IV, c. 40. p. 243 pq. 

3) Plin. Ilisf. Npt, XXXIV, 11. 
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ppr^*^ matene fuissent confecfa? e.tigno' m'imniin 
vçl ^^ terra fictilî: nam ex aère vel luarmove 
serius demum fabricari coepta sunt: faorum autem 
iieutruin inter tôt fata et viçissitudines tdm dia 
incolume manere âicile potuit. Quid qaod his 
etiam antiquiores stataae uiomorantur? Herctilea 
Triumphalis sdlicet ab Ëvandro^ et Janus Giaminu& 
a li^^uina rege dicatus ^): coin qido tamen parum 
convenit qupd Varra prodidit, primis CLXX annîa 
U. c. nuUam alicujus dei imaginem factMa vel con*» 
secratam esse ^)« Non opus est talia redarguere^ 
quae ipsa fraudem produnt 3); mirarere potius doctos 
et prudentes scriptores, ut Yarronem et Pliniumy 
higusmodi fictiQuibus fidem tribuisse , nisi constaret 
Komanos superstitiosa antiquitatis v^eneratione et. 
credulitate nulli populo cessiase. Becordese modo . 
quot yetustatis reliquias Bouta servaret veLeoleiBte . 
Aeneae uaveni, Trojanos Pénates ^ porcum Lavim^: 
ensem» porro cavam Bomuli ejusd^m^ue lituiimy^ 
cotem et novaoulam Attii Navii, oolum Tanaquilis^^ 
et tôt alia, quae ad historiam non majonis suut; 
pretii quam Minervae oliva vel ovum Ledae vel . 
Thesei uavis vel Agamemnonis seeptrum aliay^ 
hujusmodi ^ quae in Graeclae urbibas asservaban- 
tur ^). 



1) PLn. HisL Nat. XXXI V, 16. 

2) Plutarcli. Num. c. 8. cf. VaiTO apud August. Cw. Dei, IV, 31. 

3) Idem judicat J. H. Krause, Neocoms p. 126; Abekcn, MUtei- 
Jtaliën, p. 318; idque jam prius opinatus erat Heyne, Optisc. V, 
p. 411. 

4) Multa hujas generis sacra collegit Lobeck, Jfflaopà. I^p.&lsq*. 
Le Clerc, lib. laud. p. 53 sq, et 77 sq. Schneidewin, Gratul»4^ 
W,t8cherlicHi. Gtitt. 1845. 
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. At f dicat -qais, fictkîae fneriiit faae reliquiae, tamen 
coiïteDdi nequit, xmlla prorsus superfaisse monu- 
menta antiqoitatis memoriam testantia; cujusmodi 
eranty exempli gratia, solennes formulae et preces , 
acta publica, vel sacra vel profana, qnalia apud 
pl^rosque populos inde a remota yetustate tradita 
exfrtiterunt. Praeterea opéra illa regia, ut carcer, 
cloaoa, Capitolium, nonne clarissima sunt regum 
ipsorum documenta? Profecto negari nequit, su- 
perfixisae monumenta aliqua qnamvis rara ^), e 
vetusto iilo açvo servata; exstitisse opéra a regibus 
aedificata; verum quid haec conferunt ad ipsas 
regum personas et res illustrandas? Quid, exempli 
gratia» Kumae quae feruntur jura et instituta , 
quid œusus Serrio tributus, quid leges et foedera 
nullôs auctorum nominibus insignita valent ad îp* 
sorom memû'riam testandam? Ipsa illa aedificia 
quoa a tribus cognominata perhibentur, ut carcer 
Mamertùit» ab Anco Martio, TvUianum^ locus ille in 
cazHîere.subterraneus, a Servie Tnllio, haec aeque 
pfobabîliter aut probabilius etiam aliunde duci 
possunt: Mamerùinus a Marte j sicut Athenis fuit 
^j^çëtog nâyoç; TulUavmn a Ulbis (ut medttuUium 
dictum est quasi mediteUium et temdnua Tusca 
lingua iurma)^ quo locus in terra significetur 2). 
Itaque omnibus diligenter perpensis, haud temere 



1) De laritate eonim Niebtilir, I, p. 266. 

2) Ita Fcstus: „3fediliUUum. . . ab eo qaod est telliu/' cui non 
antepono Ciceronis etymologiam, Topic, 8, 36, secundum qnem tul- 
Uum in hoc vocabolo nil niai terminatio foret. Littcrae ^ et » per- 
mntantiir in aliis quoqne vocabulis: nt midgere et àfiilytvtt ulcus et 
tXxof, Ipsum nomen régis TuUiu probabUe a tellure vocatum esse, 
tanquam terrae filium. 
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iiide colligi posse arbitrer, antîquissimam urbis 
Romae notitiam non multo certioribus niti docu- 
mentis quam primordia tôt civitatum, quae non 
nisi fabulosam sui memoriam posteritati relique- 
runt 1). 



V. 



Hanc suspicionem auget ipsa rerum narratio. 
Qais ignorât quam multa ferantur in regum bi- 
storia temporibus repugnantia? exempligratia, quod 
Coelius Yibenna ab aliis Romuli , ab aliis Tarqui^ 
nii Prisci fidissimus comes habit us est; quod Nu- 
mam vulgo Pythagoreum praedicarunt; quod Tar- 
quinius Prisons pater Superbi fuisse traditus est. 
Talia non solnm vulgo» sed etiam ab annalium 
scriptoribns crédita, arguunt sane monumentomm 
inopiam. Sed ne in singulis morer, summa nar^ 
rationis, quod Romae intra COXLIY annomm 
spatium septem deinceps reges regnarint, iique 
omnes ingénie et artibus ita dispares , ut eorum 
quisque quam plurimum profuerit reîpublicae 2), 
id mirabile sane est in historia ex^mplum; mira- 
bilius etiam, si reputes, secundum antiquissimos 
scriptores Homae originem non, ut vulgo putatmr, 
ad médium seculum octavum a. C, sed ad tempus 
aliquanto remotius esse référendum. Plerique enim 
veteriores, in bis Naevîus et Ennîus, Romulum et 



1) livius VI, 1, ea quae beUom Gallicum antccessemnt vocat 
tes vetnstate nûnia obscuras, veiut quae inagno ex întervallo loci 



* ,vtt cemuntor." 



99' 



2) Florus, I, 8. 
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Bemum Aeneae filios vel e filia nepotes fecerunt, 
Ëtiamsi hi Trojae excidium aliquanto recentius 
quam a ch];onologis> Graecis eonstitatam est, sta- 
tuerinty vel sic tamen erentus ille natalem Urbis 
annum vulgo receptum non param excedit. £n- 
nius, quum in primo Ânnalium scripsit: 
Septingenti sunt patdlo phs aut minus anm^ 
Augusto augurio postquam inchUa condita Homa est y 
urbem centum et triginta fere annis antiquio- 
rem fecit ^)* Num igîtur credibile, tantum tem- 
poris spatium septem regum aetatibus exactum 
esse? 

Porro si ipsa regapi nomina consideremus, haec 
ejiismodi sunt ut partim e rébus ipsis effecta , 
partim serius iis imposita, partim non singulorum 
propria ) sed plurium communia fuisse videantur. 
Momfdus nominatus ab urbe cujus conditor fertur: 
Numa legislatorem significat; Tullus et Aneus vi* 
dentut fuisse prisca indigenarum heroum nomina;. 
Fompilius et HostUius sunt cognomina serioris no- 
taov gentilium in modum formata; Tarquinu a 
Tusca origine appellati, Servium, quem Bomani a 
serva matre nominatam voluerunti Etrusci Mçh' 
^amam appellatum perhibuere. Inde baud temere 
conjicias, nomina 31a septem regum partim esse 
mythica, partim adaptata eorum ingénie vel personae^ 
partim denique procusa ab illustribus famiiiis, genus 
snum a regia origine repetentibus; propria autem 



1) Enudeate de hoc disserait F. .Ritter, Ràein. Mus. /. Fàilol. 
a. 1843, p. 481. Mmos pTobanda, me judice, Bilckerti ratio, con* 
tendentis Ennium tempora compniasse secimdumannosHoinulijdienuii 
304: Troja's Ursprung etc. p. 242, 
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ipsorum nomina et numeTum oblitterata eâse , dicut 
tôt nomina regum et prîncîpum j quî non în parvis 
tantum civitatibus, eed magnîs în gentibus impe- 
rarunt. Adde quod instituta nonnuUis konim re- 
gum trîbuta ejuamodî sunt, qnae partîm mul^ 
prius pullulasse et crevisse, partim serins demum 
introducta esse constet; nec vana, opinor, erit 
conjectura, priores certe Bomae rieges mera esse 
simulacra, in quae seriores contalerint ea facta et 
instituta, quibus quondam fundata esset civitas. 
Quod septenarium fecerunt eorùm numerlim, hic 
quidem numerus ita antiquus et solennis est, ut 
mirum foret, si aliter eziisset Eeminiscamur modd: 
septem Pléiades in coelo, septem principes h^ 
aula Persica, septem sapientes in Graecia, sep-^ 
tem miranda in orbe terrarum opdra, septéfti'' 
daces adversus totidem Thebàrum portais, ne ^uitt^ 
addam: quidni in urbe septéth coUitim tùtiâeiti^ 
quoque reges fuissent? l) " " 

Jam non objiciet mihi aliquis septem illas regïitn^ 
Somanorum statuas in Capitolio servatas, dequ^^^^ 
mm antiquîtate quid existimandum sît, modo vî-- 
dimus 2); neque pluris aestimanda est tabula iUa,' 
in qua natalis urbis annus notatus erat, secundum 
Dionysium servatus naqà roig ^^yy^iaiOai^ apud 
Anchisios^)^ vel ut pleriqne e conjectura legunt^ 



1) De numéro septenario scripsit Varro in libro cui titulus Hehdo- 
modes: unde quaedam excerpsit Gellius, Noct. AU, 111,10. Cf. quos^ 
citât Lindenbr. ad Censor. De die nat. c. VII. 

2) Vid supra p. 28. 

3) Dionys. Hal. I, c. 74. p. 60. 



lectîoiiam haeç aeqaa fere incerta mihi videtur 
atque illa obscura est: quaecumque vero ts^bula 
ista fuerit, eam serlus factam esso vel ex eo col- 
ligaS) quod do Urbia anno tanta inter Bomanos 
i^riptores fait dUsensîo, quanta nunquam ftiisaet, 
QÎ in Pontiâcum tabula esset consignatus* 

Itaqne non temerariam pixto statuere, ut plera^ 
xsumque lurbium, sic Bomae quoque obscura fuisse 
incunabula; oppidum per multas aetates ignobile; 
regnatum ibi per plures deinceps reges e diver- 
aoruiQ> populorum familiis quae ibi consedissent 
omndo$9 ingeniis studiisque dissimiles; horum 
plerorumque memoriam magna pro parte obsolevisse, 
eji^'€orum v€ax> numéro septem effectos esse, par- 
1^, verosg partim fabulo308, quorum personae et 
j^^ig/QsisiQ paaliatim faxua consecratae et deinceps» 
îHr bâfitorja^i receptae sint Hiorum ut quisque 
receutior est et a liberae reipublicae temporibus 
p^q^ius distat, eo plus habet yerisimilitudinis; id 
tajt9^n accuzrate definire et ficta a veris, historiam a 
fabula Yi^lut.certo limite separare frustra quis tentet. 
Vimi a4 veteris bistoriae indolem aestimandam uti- 
lius credo, attendere, cujusmodi sint narrationes 
quae de lis feruntur, qualis earum forma et coior, 
ut inde colligatur, sintne germani mythi ipsam 
vetustatis efBgiem roferentes, an fabulae, si non 
serins confîctae, tamen ita deformatae ut non nisi 
rara prisci aevi vestigia ostendant. 



1) Niebuhr, I, p. 248, not. 615, cui calculum addunt Le Clerc, 
p. 99, Lachmaan, alii. 
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VI. 



Si mythorum veterum orîgînem attendimus,sponte 
intelligimus bos non simnl natos esse et adolevisse, 
sed e parvis initiis ortos pariter cum civitatîbus 
crevîsse panllatimque auctos esse partim populari 
fama , partim etiam sacerdotam et prineipum con-^ 
silio , quo vel gentîs honor extolleretur vel majo- 
rum veneratio augeretur vel legum et institutorum 
auctoritas fîrmaretar. Mythi hi , înitio rudes et 
inculti, elegantiorem demum formam certanique^ 
ut ita dicam, iiguram adepti sunt postquam poê- 
tarum ingeniîs exornari et in numéros redîgi coeptî 
sunt. Poêsis enim est memoria vetustatis. Ita apud 
Graecos Homeri et Hésiodi arte vetei'es &biike 
exomatae certamque efBgiem nactae sunt, qnam 
deinde retinuerunt Bomae vero populares faba*^ 
lae eo dintius , ut ita dicam , fluere et variari 
debuerunt , quod antiquitus non poêtarum voce , 
sed populi tantum ore propagatae , et multis A^ 
mum seculis post scriptorum ingeniis expoliri' et 
litteris mandari coeptae sunt. Neque minus eo 
contulit quod Eomana civitas variîs e gentibus, 
Latinis, Sabinis , Etruscis , in unum quasi corpus 
coaluit ^): quare fîeri non potuit quin populorum 
illorum ut mores et rîtus, ita mythi etiam con- 
fonderentur. Festi dies et sacra« quorum institutio 
magnam partein a vetustis regibus repetebaturi 
opportunam praebebant occasionem eoram laudes 
praedicandi et fabulis exornandi. 



1) ïlorus, III, 18, 1. 
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Accessit cultas Graeoorum, qui non expugnato 
demum Tarento aut victa Achaia Latium intraviti 
sed multo tempore anto per Etmriam et Magnam 
Graeciam in urbem irrepsit, lateque per populi 
vitam» artes et instituta serpsit Cajns rei multa 
sunt documenta. Leges XII tabalarom ad exem- 
plom legum Atticaram videntor esse compositae , 
quarum interpres Decemviris fuisse fertnr Her- 
modorus Ephesius, cui statua in comitio posita 
est 1). Quadraginta circiter annis antea (a. U. 261) 
aedem Cereris a Spurio Cassio dedicatam artifices 
Graeci , Damophilus et Gorgasus , secundum PU- 
nium, ,^plastae laudatissimi iidemque pictores, 
utroque génère artis suae excoluerunt 2)." Antehac 
quidem omnia in aedibus Tuscanica fuisse, idem 
Varronis testimonio refert 5). At jam prius, rég- 
nante Tarquinio, Cumis Bomam delati sunt libri 
Sibyllini, quos Graece scriptos multos ritus et 
retigiones Graecanicas Bomanis monstrasse constat; 
perque idem tempus, praesertim inde a Tarquinii 
Prisci regno, Bomam Phocseensium, Cumanorum, 
Corinthiorum mercaturae et artibus non clausam 
ftiisse probant tam scriptorum testimonia ^) quam 



1) Plinius, Hist, Nai. XXXIV, 11. 

2) Idem XXXY, 45.' Artis Graecae vestigia etiam antiqnissimis 
in Btatma agi^sdi Abdcen, 1. 1. p. 81^ sq. 

3) Attamen ipsa illa opéra Tuscanica artis Graecae non prorsos 
egena fuisse, viz dubitari potest. Cf. Klausen, Aeneat u. die Pena- 
ien, p. 612. 

4) Jnstiaus XLIII, S: „Teiaporibus Tarq^iiiH régis ez Asia P&o- 
,,caeensiuxa juventus ostîo Tiberis invecta amicitiam cum Romanis jmudt ; 
,,inde in ultimos Galliae sinus navibus profecta Massiliam oondidit." 
Jnstânum yel potins Trogum id e Massiliensinm annalibua rescivisse 
opinat«r Klansen, 1. 1. p. 606. Quod praestare equidem non ausim. 
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ipsa reruia indicia: exempli gratki Dianae Aven-' 
tinae simulacrum et ritas i monetae et ponderis 
ratio, legatiônes sub ultimo rege et brevi postea 
ad Delphicum oraculum missae l). Quare Cicero 
de Tarquiniorum aetate loquens dkit ^) : „Iii-* 
,^fluxit non tennis quidam e Graecia rivulus in 
,,hanc urbem, sed abundantissimus amnis illarum 
,,disciplinaram et artium." Immo vero possenius 
etiam ad superiora tempora regredi et veteris 
commercii , qnod Bomanis cum Graecis interces- 
serit f argumentnm petere e vicinitate Graecorum 
colonomm, Latium et Campaniam accoIentiamS)^ 
denique ex ipsa utriusque linguae convenientia , 
quae quamquam e prisca cognatione originem 
duxit, tamen jam mature sermonen Latinum Grae-« 
cis vocabulis et formis ditatum et politum esse 
manifesto apparet. Yerum ne in abditam haue ,tt 
intricatam quaestionem me implicem, quae attuti 
indicia satis esse puto ad priscum Latii et Graaoiae 
commercium probandum. Num igitur dubitai}^ 
possumus, quin Graeci jam mature non tantum 
religiones suas et artes, sed etiam my thos heroêsque 



1) IHanae Aventinae imaginem ad Bianae Massiliensium effîgieni 
expressam esse, hig'ns porro sacra eadèm fuisse quae Dianae Ephesiae, 
anctor est Strabo, lY , p. 180. — Monetae, ponderis et mensurae modum^ 
a rege Servio constitutom, Graecae normaeaccommodatum fuisse, sive 
a Cîorinthiis (ut censet Boeckh. Meteor. Uniers. p. 208 sq.), siye a Cu- 
manis (ut arbitratur Klausen, Jeneas etc. p. 611 sqq.) adscitae , pro* 
balaie est. Cf. Abeken, 1. 1. p. 288 sq. Legatio sub Tarquinio 
Superbo Delpbos profecta memoratur a Livio, I, 56, aliisque. 

2) De Itep. II, 19. 

3) Âbeken, 1.>1. p. 322 sq. et p. 328 sqq. Yetustissimi Caiopa-. 
niae nummi sunt Graeci. Eckliel, JDocfy; Num. J. p. 121 sq. 
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saos in Latiàm intuleriiït et cum domestids in*» 
colarizm mythis confùdei^int? Yasa in Campaniaè 
iirbe^ Nolae effossa, quorum antiquitas ad Gallici 
fere incendii tempus refertar, plena sunt imaglni- 
buâ qnae heroum Graecorum effigies et facta ex- 
Ubent, ut Oedipodis, Thesei allorumque 1); neque 
dul)ium, quin etiam prius Graecorum mythi et 
litns per faaec loea sparsl et dlvulgati fuerint: unde 
eosdem ad Latinos quoque propagatos et cum ho- 
rum institntis etfabulis commixtos esse, haud sane 
improbabile est. Sed quid quaero, ubi exempla 
loquuntur? Ut unum afferam, inter antiquis- 
sima sacra fuit illud, quod unum ex omnibus 
peregrinum introduxisse Komulus fertur, sacerdo* 
tinm femiliare Potitiorum et Pinariornm Herculi 
éicatum , cqjus jocosa origo ab heroê illo , post- 
qaam Geryonis boves abegisset et Oacum necasset, 
tepétita eçt2)w Jam concedatnr, cultum olim in 
lidtio fttisfie detim aliquem indigenam, cui cum 
Biéi^cule ali(](aa esset similitude; ipsum tamen Her<- 
0Sàih 'nome(n, cujus in Etruria quoque pervetusta 
ftfit rdlgio , a Graecis illuc translatum esse y 
nemo facile dubitaverit : quare merito fides habea- 
tur narrationi, sacra îUa a Graecis originem tra- 
xisse 3). Similiter Evander , Ulysses, aliî Trojanî 



1) Abeîœn, 1. 1. p. 840 sqq. 

2) Dîonyar. Hal. I, 39 sqq. p. 31. Livius, I, 7, ubi cf . Gronovîus. 
S) Etiam nomina Graeca sunt aut Graecis afBnia: PoiUU'D.ontkpoiiri 

(utServins ad Aen. YIII, 269 vnlt, et Battmaïuiiis, Jfythol. II, p. 
294 sqq. 9ç plerique probant) sed a ?r^o$, potus, sicut Fmarii dicti 
a vitfgL, penuria, ut alteri sint ^nlones, aHeri esnrientes s. famoli. 
Ceterom de Hereults âbola d. Oonsea, h 1. p. 19 > uot. 9. 

3 
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l)elll heroês unde nisi per Graecos in Italiam 
înferri et Latînîs fabolis immisceri potuerunt ^)? 
Hnjusmodi autem commentis quid ansam dederit» 
nemo facile quaeret qui q)iXàf*vùoy Grajorum in- 
genîum norit. Aliqua nominum vel rerum sîmi- 
litado iis sufficiebat, ut exterarum gentium origines 
et relîgiones ad suos heroës revocarent, Ita ex. gr. 
Herodotns Persicae gentis nomen a Ferseo repe* 
tity idemque Medeam Médis nomen dédisse affir- 
mât^): similiter multa Latii loca, quae cum Grae- 
cis haberent aliquam nominis similitudinem, ab bis 
olim babitata et nominata fuisse crediderunt, ut 
montem Palatinum, Capitolium» alia ^). Itaincrevit 
paullatim fabularum materies, quam variis e rivu- 
lis , Graecis maxime , collectam deinde scriptores 
et poêtae tam tragici quam epici expoliverunt et 
partim ad poêticum omatum, partim ad historicam 
verisimilitudinem elaborarunt Hinc facile conji- 
cere licet, quae de Urbis ortu primisque seculis 
feruntur, etsi continent aliquas domesticae famae 
reliquias, magnam tamen partem exterorum com- 
mentis et Graecorum fictionibus esse contexta» 
Clarius bac de re judicare possemus , si extarent 
scripta Graecorum poêtarum et mythographorum^ 



1) Ludit enim Klauaen 1. 1. p. 802, qnum Evandrum ut indigenam 
Latio vindicare studens, nomen ejus non ab tù-àviip derivatiun esse 
contendit, sed ab evannere, quasi qui frugcs vanno ventilct. Similis 
notae atque JEvemder sunt vocabula Euchir et JEugrtmmuSt nomina 
artificum, qui Tarquinii Prisci patrem, Corintho Tarquinios fagientem, 
oomitaii esse feruntur. 

2) Herod. VII, 61, 62. 

3) Vid. infra p. 55. 
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Itallcorum praesertim, quos Dionjrsius commémo- 
rât ^); item Latinomm poêtamm caimina historica 
et fabulae togatae dictae, in qnibas viri illustres 
et facta majornm canebantur vel in scena ageban- 
tor. Inde enlm multa in historiam migrasse, vel e 
raris Naevii et Ennii reliquiis, item e versibus 
illis Attii, qnibus Tarquinii sonmium ezponitar, 
suspicari licet 2)« Sed qnnm haec nobis perierint, 
scrutandae sunt ipsae illae narrationes, ut hinc 
aliqua indicia de earum origine et auctoritate 
eruamus. Non proposui mihi totam regum seriem 
percurrere; satis habebo ea, quae de Urbis ori« 
gine deque primîs daobus regibus narrantur, paucis 
examinare. 

vu. 

Gentis Bomanae originem a Trojanis eorumque 
duce Aenea ductam esse, pervulgata est narratio. 
Jam non quaeritur, an quae de Aeneae erroribus 
et adventu in Italiam feruntnr, verisimilia sînt 
necne; îllud tantum, faeritne fabula illa domestîca 
in Latio et urbe Somae, ut Niebuhrio visum est 3), 
an a Graecis importata. Satis quidem veterem 
eam fiiisse et Homae vulgo creditam ac publice 
testatam , ostendunt non dicam Sibyllina oracula , 



1) Ex. gr. I, 34, 72, p. 27, 58 sq. Cf. Fest. s. v. Roma. 

2) Vid. Naevii &agm. Fume. Hb. I, ecL KhiBsmftTini, p. 37 sqq. 
Etanii Jmwl. firagm. Hb. I .et II, €d. Hess. Yensiis ex Attii SrtOo 
memorat Gic. Divin. I, 22. Cf. NeiJdrch, de Fàb. togata Rom. 
p. 94. 

3) mébohx I, p. 184i-19â. . 

3* 
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quae jure sprevit Niebulirius *), non steramata 
famlliaram ab Aeneadum gente orîgînem suam 
repetentîum , quîbus temere nîtitar Rûckertus ^) ; 
sed Naevii poëmata, praesertîm vero acta publica, 
quîbus Romani palam se Trojugenas sunt professî. 
Ita initîo B. Punîci 11^* Sicilîae urbem Segestam a 
Poenis ad se abalîenarunt, cognationîs nomîne, quae 
sibî cum Segestanîs ab Aenea genus ducentîbus 
intercederet. Aliquanto post Hiensîbus ut consan- 
guineis suis a rege Seleuco îmmunitatem pactî 
sunt; et cîrca idem tempus Acarnanes tutati sunt 
adversus Aetolos , quod îllî soli e Graecîs non 
misissent copias adversus Trojanos, Romanae gentîs 
auctores 3). Sed jam prîus in urbe Lavîniî hanc 
famam fuisse , apparet e testimonio Tîmaei , qui 
Pyrrho régi aequalis fuit scripsitque se a Lavinii 
încolis audivisse , in îpsorura adyto sacra Trofca 
e terra fictili aliaque asservari *). Si quis vero e 



1) Haec nt magni ponderis testbnonia glorians aïïért Dîonjs. Hél. 
I, 49. p. 89: r^ç Se inï ^IrocXlm Llveiw xod Tptàoiv âfl^euç *Pu/A9Cloi 
re T^AvTti ^eySaccarat, xal rà Zpdi/xsva Û7r' aùrûv ev re dualcciç xal éopraXç 
fJnfiW/Axrcc f iLfiùXXrii xe Xàyiot xal jf/jKja/Aot TluÔixoi xoà &XXoc itoAXdc, 
Sibyllinum oraculum satis ridiculum atfert ibid. p. 4A extr. Besscris 
mox videbimus, p. 88, not. 1. 

2) Trojcùè TJrsprung, etc. p. 305. Cf. supra de Ms dicta p. 14 et 21. 

3) Vid. Zonaras, VIII, 9. Sueton. Claud, c. 25. Justin. XXVIII, 
I. Attulerunt liaec partîm. Niebulir, I, p. 194^ partim. Klausen , lîb. 
laud. II, p. 601. 

4) Dionys. Hal. I, 67. p. 54. Notandum autem quod 'fimacua dixit, 
se liaec a Laviniensibos audivisse tantmn, non ipsum vidisse. Bionysîus 
addit: iyèi Zk, Bact fiev hpcct &t:oloiv ou 0^/At; oure ttoLpà tAv hpf&vxùx» 
àxoUcVf oui* âv imypA^siv oïopLM hïv. Nihilominus vera haec esse 
religiose crédit. Aeque superstitiosum se praebet in commemorandis 
arcanis sacris, quae in templo Vestae recondita servaii ferebantur: 
iyèt Ik rb fisv elvcal rtvçn roif TtoXXoii cih^Xçs, Up^ ^viçfXXifAtvcn i/nb rûv 
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talibus argumentis concludat, fabulam istam jam 
inde ab urbis originibus esse repetendam eamque 
in Latio domesticam fuisse, nae ille aut Bomani 
populi ambitionem aut fallacia sacerdotum com- 
menta parum animadvertit. Nam Lavinii illa sa- 
cra, quae nec videre vulgo nec audire qualîa es- 
sent fas erat, aeque profecto fatilia sunt atque 
Palladium Trojanum Eomae in templo Vestae ' 
asservari creditum, aut arcanum illud Komae no- 
men, quod multî studiose exquisiverunt , rescîvit 
nemo. Merae nugae, ad popularem superstitionem 
alendam inventael Bomanos autem fabulam de 
Aenea, postquam semel sparsa erat, cupide arri- 
puisse, tam quia politico eorum consilio erat commo- 
dum, quam quia Trojanae gentis celebritas majorum 
suorum gloriam augeret, non est sane mirandum. 
Quam late vero Aeneadum et genitricis eorum 
Veneris cultus olim per Thraciae, Graeciae et 
Hesperiae oras et insulas disseminatus atque sa- 
cellis, aris, sepulcris, si fides saltem habenda my- 
thographis, testatus fuerit, e Dionysio dîscimus ^): 



itxpôévw, • . èx TtoXXs» Ttdanj xaToAa/A/Sebo/Mcc (quibnsnam ilHs?), 
rim 8è rccvr i<mv owx à^nB» TtohmpayfAovilv, Dionysium ita reKgiosmn 
fuisse, minus est mirandum. Sed recentiores scriptores, immo ipsum 
Niebohiium, talibus fidem tribuisse, est sane quod mirere. Timaei 
locum tetigit Gôller, De situ et orig. Sijrae. {Timaei fr.) p. 251. 

1) Dionys. Hal. I, 49. p. 89 sqq. Cf. Heynii JE'^Piwr*. l.zàAen. 
III: de Jjenetie erroriàus. Raoul-Rocbette, Sist, d. Colon. Grecques, 
II, c. 7. p. 345 sqq. Addidi, si fides kabenda mythographis : nam 
multa loca, monumenta, sacra, falso ad Aeneam et Ancbisem relata 
vel etiam illomm nominibus insîgnita esse , Hquet. Ita ex Onchesma 
factom esse Anchisen, statim videbimus; similiter nomina urbîum in 
Italia JncHsen et Aenean aut ficta aut deformata esse, probabile est; 
quamvis ea tueri studeat Klausen, Aeneas u. die Penaieny p. 592, 
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num idcircô in omnibus bis locis quasi indigenam 
fuisse hanc fabulam putemus ? Multo minus in 
Latio, opînor, et Romae, ubi pio Aeneae ne sa* 
cra quidem ulla, sicut Qùirino, Evandro, Herculi, 
dicata fîiere ; quod sane haud omissum esset , si 
Aeneas inde ab initio parens Bomanae gentis esset 
ereditus ^). Sunt tamen qui id contendant, pu* 
tantes fabulam hanc tam in Latio quam reliquis 
in locis ortam esse a prisca vel cognatione vel 



not. 1085; p. 716, not. y, et p. 1036; argumenta tamen quae affert 
satis indicant, ea e mythologormn libris flimsse. Niebuhrius Anchisen 
6x Jnantre fiictam conjecît; prolabiHus tamen, credo, qnod id«n 
opinatur, nomen iUud e Cephabnis aliusve logograpliî cerebro natimi 
esse. Vid. I, p. 220, not. 550; et p. 248, not. 605. 

1) Obstat bis Dionysîus, qui pro testimonio Aeneae adventos in 
Latium affert ipsa Komanorum sacra, rà Zpdîfieyci èv re Buvlati xcà 
iopraU (cit. p. 36, not 1). Intell^t nimirmn sacra Yestae et deomm 
Penatium (Vid. Dionys. p. 54 et 126), praecipne vero cnltom 

« 

Jovis Indigetii, cul Latini ad fl. Nmniciam saceUum dedicaverant, in- 
scriptmn I>eo îndigeti qm Numici aquas colit; hune igitur aHi Ae- 
neam, a]ii Ancbiflem interpretati sunt (Dionys. 1 , 64. p. 52). Atqui bae^ 
ad Trqjanos et Aeneam qoLdquam pertinere, nullum exstat indiçium. 
Quare qui tali argumento utuntur, fabulam fabula probare student. 
Nam quod Dionysii aequales, poëtae praesertim, idemdizere, nullîus 
est momenti, quippe qui AexxBSA nomen et fabulam omnibus Biodis 
exomare studueruntt immo ^sa auotorum dissenâa, foorum alu 
Aeneam, aiii Anchisen intellexerunt, ostendit opinionem banc nequa- 
quam vetustate aut religione consecratam fuisse. Niebuhrius argu- 
menti lii:ijus levitatem aaumadvertit , quum ita scribfit, I, p. 193: 
„€regen die Meynimg, dass jene Sage bey den Komem allgemein ge- 
,,golten babe, liesse sicb geltend machen, dass nnter alleu râtûscben 
,,!Festen sicb auch nicbt ein einzigesauf Aeneas undllionbezog. Denn 
,,dass dem Jupiter Indiges am Numidus von den Pontifices und den 
,,Gonsuln alljabrlich geopfert ward, beweisst gar nicbts fiir ein bobes 
„Altertiium der Meynung dass dieser der vergotterte Aeneas war." 
Nihilominus Kkusen, (1.1. p. 588, et 901 sqq.) Dionysii testnnonium 
tanquam certum probatumque sequitur. 
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eommercio quod Lydos inter et relîquarum regîo- 
num încolas, Tyrrheuos praesertim, intercessîsset ? 
ambos enim cognatae fuisse stirpis, ariundos quippe 
a gente illa Pelasgica, quae antiquitus per Asiam,. 
Graedam^ Hesperiam late se extendit; deinde 
autem , vastata a Graecis Troja , multos colonos 
in exteras oras profugisse et per hos Aeneae no- 
men ac famam late dispersa esse. Aeneam autenk 
non fuisse regium heroêm, qualem Homerus fin- 
xit, sed deum indigetem, quo naturae aliqua vis^ 
significaretur ; ita factum esse ut cuit us ejus 
sponte translatus sit in ea loca, ubi simile ali- 
quod numen coleretur aut similis naturae vis ap- 
pareret 1). Haec vero opinio » quamvis ingeniose 
inventa et copiosae eruditionis specie commendata^ 
tamen meris nititur conjecturis y in quibus nihil 
fere solidi inest. Kam ut credamus , fuisse inter 
Trojanos et Tjrrhenos antiquam cognationem et 
commercium; credamus etiam, post Ilium eversum 
Trojanorum colonos in loca transmarina se contu- 
lisse: at quae de urbibus ab iis conditis vel no- 
minatis deque Aeneae numine et de diversarum 
religionum convenientia ponuntur, commenta sunt,. 
hausta partim e fabulosis seriorum mythographo- 
rum fictionibus , maxime vero efîecta e fortuita 
quadum rituum et nominum similitudine , inter 
quae nuUa facile necessitudo potest agnosci. Quodsi 
originem et processum fabulae illius attendimus^ 



1) Hoc est quod Klauseii et Rûckert in VihxiB laudatis osteudere 
studuenmt, idemqae probat Ahékiou , Ul). laud. p. 49, not. 3, etsi 
ia via modoque discrepant. 
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apparet Aeneae errores et casas Homero aeque 
atque -Hesiodo faisse Ignotos 1); primus haec, 
quantam comperimos, attigit poêta Arctinos Mi« 
lesius, qui circa tempus Bomae conditae vixit; hic 
tamen Aeneam non extra Trojani agri terminos 
evagantem facit; longius produxit Stesichoras Hi- 
meraeus, aequalîs fere Servii TuUiî, qui Aeneam 
per multas ambages in Hesperiam devenisse ceci- 
nit ^). Seculo post Hellanicns Lesbius et Da- 
mastes Sigeus, Herodoto suppares, aliique pedestri 
sermone argumentum hoc dilatarunt: quorum hic 
Trojanum heroêm una cum Ulysse in Latîum 
venisse et Romae conditorem exstitisse narravit 3). 
Sic fama crevit eundo. Fostremo Timaeus histo- 
riens, qui fabulis concinnandis et interpolandis 
mirifice delectatus est, de Aeneae quoque erroribus 
et adventu in Italiam deque monumentis et insti- 
tutis ab illo conditis quaecumque fama ferrentur, 
contexuity et corpus inde efiecit ad historiae formam 
ac speciem compositum ^). Fabulam ita a Graecis 
scriptoribus elucubratam acceperunt Latini, Naevius, 
Fabius, Ennius, qui eam suo rursus modo ador- 



1) Apparet hoc ex Homerî versibus de Aenea ejasque progenie. II. 
Y, 807, et ex Hesiodi silentio in Theogon. vs. 1011. Quodsî rêvera 
Aeneadnm cobnîa deducta fuisset, quis credat famam ejus rei illos 
latoisse, latuisse item ArctiBum qui duobns fere secnlis post flomit, 
nec nisi post multas aetates evulgatam esse? ut putat Rûckert, 1. 1. 
p. 230. 

2) Niebulur, I, p. 185 sqq. Klansen, p. 1114 sqq. 

3) Biouys. Hal. I, 72. p. 58. Klausen, p. 567 sq. 

4t) Klausen, p. 578 sqq. Nagatoriam Timaei talibos in rébus cu- 
riositatem notarunt multi; e quibus unnm afferam Polyb. XII, 3, 
qui appellat eum naihapitû^ri xoi reXms dvuXXiytcro» xal raiç Apxodmç 
fi/i/ieuf dut/iii^ èv^tUfiévov, Cf. Goeller, Timaei fr. p, 194 sq. 
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namnt. Inde videmus, Aeneae idem contigisse 
quod aliis heroibus Graecis: si semel aliquod no- 
men Musa consecrasset, ejas gloria in dies cres- 
cebat Itaqaent Argonautaram, Herculis, Medeae, 
Ulyssis » sic Aeneae quoque cursus et errores 
pauUatim longias sunt extenti: quicumque locus, 
insula» littus, pagus, oppidum cum Trojanorum 
heroum nominibus aliquam haberet similitudinem, 
statim ab his conditus vel cognominatus perhibe- 
batur. Quodsi vocabula minus congruerent, fin- 
gebant et mutabant ea suae sententiae accommo- 
date : ita ex Onchesmo Epiri urbe quidam fecerunt 
Anchi8en^)\ promontorinm Cajeten alii appellarunt 
AeëteUf nomen scilicet a Medeae pâtre derivatum 2). 
Haec xeputantes fateri paene cogimur, fabulam de 
Aeneae in Latium adventu non domesticam, sed 
Graecorum e rivulis illuc translatam esse, sive id fac- 
tum sit ultimis regum temporibus per Phocaeenses 
vel CumanoSy unde etiam libri Sibyllin! Bomam 
yenerunt ^)j sive, quod probabilius puto, aliqu^to 
serins per scriptores et poêtas Graecos, qui cla- 
rescentis urbis originem a generosa Trojanorum 
stirpe studerent repetere. Utrisque autem banc 
fabulam aeque acceptam fuisse non mirum: Ko- 
manis propter antiquam Trojae gloriam et sanc- 



1) Dionys. H&l. I, 51. p. 41. ubicf. Casaab. Sickler, Alte Geogr. 
II, p. 199. 

2) Diodor. Sic. IV, 56, uti V^Tess. 

3) Quae fere sententia est C. O. Mûlleri, in Dissert. ExpïieerUur 
eausae fabulae de Aeneae in Itaiiam adveniu. Class. Jonrn. Vol. 
26, qnem in snmma rd seqnitar Klaosen, Jeneas ^e. praesertim 
p. 307-10. Ipsa baec Muelleri scriptio mihi non praesto est; cf. 
vero idem in lib. Die Dorier, I, p. 222 sq. 
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titatis lâudem; Graecis propter veterem cognatio>-^ 
nem quam sibi cum Aeneadum gente intercedere 
praedicabant: unde facile factum, ut fabula semel 
sparsa mox unanimi consensione probata et quasi 
consecrata sit 

Aeneam excipiaut reges Albani, qui iode ab 
Ascanîo per CGC annos Albae régnasse et Aeneae 
genus ad Eomulum propagasse feruntur. Etsi Alba 
jam antiquitus in urbis Eomae condendae socie- 
tatem venit, tamen illam regum seriem âctionem 
esse , SuUae demum tempore concinnatam , inter 
plerosque convenît. Nam praeter pauca nomina, 
ut Numitoris et Amulii, quae conjunctim cum 
Bomulo et Eemo jam Fabius aliique antiquîores 
memorarunt, totam illam Silviorum gentem com- 
mentum esse serions alicujus scriptoris, Alexandri 
Polyhistorîs vel Valerii Antiatis, post Niebuhrium 
enucleatius ostendit Pr. Eitterus ^) : invcntum ûi- 
mirum eo consilio, ut veteres fabulae ad historiae 
verisimilitudinem accommodarentur. Videlicet quum 
antiquîores scriptores Eomulum Aeneae filium vel 
nepotem fecissent, postea autem accuratius com- 
putatis temporibus apparuîsset, inter Ilium eversum 
et Eomam conditam aliquot seculorum intervallum 
interesse, ad tollendum hoc discidium alii duplices 
Urbis natales finxere 2), aliî vero conflarunt hanc 
Albanorum regum seriem, quae vacuum temporis 



1) Niebuhr, I, p. 207. Wachfimuth, 1. 1. p. 106. KJausen, p. 
594. Ritter, Mein. Mus. P/iilol., a, 1848, p. 491 sqq. 

2) Scriptores Romani, teste Dîonysîo Hal. I, 73. p. 59. 
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intervallum expleret Exemplo hoc sit, quantum 
libertatis veteres scrîptores sibi sumserint in con- 
cinnandis historiis, et quam facile talia commenta 
a sequentibus historicis crédita et ad posteros pro- 
pagata sint. 

VIII. 

• 

Venimus jam ad Eomulum et Kemum. De 
liorum ortu, adolescentia, vitae fatis et exîtu quae 
feruntur quam plena sint portentis et miraculis, 
nemo ignorât. Horum „si nihîl, ut dicit Lîvius, 
' absonum est fidei divinae origînis divinîtatisque 
post mortem creditae" ^), eo plura absona sunt ab 
hîstoriae veritate. Quod ad eorum facta et insti- 
tuta attinet, horum nonnulla ejusmodi sunt quae 
sponte ex ipsa civitatis natura paullatim exstiterînt, 
ut populi divisio in tribus et curias, constitutio se- 
natus, alia; quaedam post introducta, ut duodecim 
lictores; alia denique tam brevi temporis spatio 
peragi potuisse vix credibile, ut bèlla et victorîas , 
foedera et societates, quibus recens collecta adve- 
narum caterva finitimos populos sibi adjunxisset. 
Inde probabile est, veteres, ut solet, in unam 
personam contulisse quae per plures auctores lon- 
giore temporis spatio essent perfecta. His igitur 
detractisy fatendum conditoris Eomuli vix quidquam ' 
nisi nomen et umbram relinqui. At ne nomen quidem 
verum fuisse, sed potius ex urbis populive nomine 
confictum, probabile est Notum est enim, pleras- 
que gentes et urbes olim solitas fuisse auctores 



3) Livius I, 15. 



H 



ftibi eognomines fingere^ ut Peksgos Pelasgum, 
Hellènes Hellenem , Italos Italum , Sabinos Sabum; 
etiam oppida et vici conditores de se cognominatos 
consecrare solita erant, ut Troja, Tarentum, Tar- 
quinii, Colonus, et tôt alia. Simili modo Komulî 
et Bemi nomina ab orbe Boma fluxisse, apertum 
credo. Utrumque nomen Rornulus et Remua unum 
idemque est; Remua enim est idem ac Romus^ quod 
uomen Graeci usurpare soient, ambos fratres ap- 
pellantés "^PcufAtfXop %aï T&fJiop 1). Etiam Remuli 
nomen exstat , quod est idem ac Romvîua 2), Pri- 
mitivum ergo nomen est Romua^ unde illa sunt 
derivata; usu autem invaloit Romulua^ quae 
terminatio est non tantum diminutivorum ^) , sed 
etiam multorum nomînum propriorum et gentiliura, 
ut Faustulus, CatuluB, Lentulus, Albula, Janicu- 
lum, Siculi, Aequiculî; neque Graecis ignota est 
baec terminatio , ut Alafx/Xoç , /ii^i4dXos , 2!t(ttfXog , 
^Hit/Xij, KaaiAtlXog^ ^Ay^xfkog^ alia. Quare nulla est 
ratio cur, ut nonnuUi contendunt, Ramulum habe- 
amus nomen germanum Latinisque proprium, 
Romum vero Graeculorum figmentum *); contra 
potius hoc illo . antiquius esse res ipsa arguit. 



1) Vid. Plutarch. Bom. c. 2. Dionys. Hal. I, 72 sq. p. 58 sq. 
Inepta est eorrun etymologîa [qui Bemum interpretantur remorem, 
qoasî remorantem. 

2) Ovid. Metam, XIV, 616 sq. alibi, quae scriptora fiimatnr 
quantîtate primae syllabae, quae est brevis. 

3) Servius ad Aen. I, 273: „ut pro Homo Bomulus diceretur, 
„blandimenti gratia &ctum, quod gaudet diminutione." Lepide! 

4) Klausen, p. 572: „Wo die namen Eomos oder Home allein 
„stebii, ist nur griechische Klûgelei thâtig; Momulm aber ist dnioh 
,,die latinisclie Endung als echtes Erzeuguiss semer Stadt gestempelt/* 
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Ex bis igitur non temere colligi potest , Romnlnm 
cnndemque Bomum s. Remam ^) esse mythicam per*- 
sonam heroîs inojviffioVf quem initio JRamneêj antî- 
quîssima tribus, deînde, qûum plures tribus in unum 
coaluissent , totus populus tanquam auctorem suum 
consecraverit. Eomulo collega datus est Tatius, 
Latînorum rex: hune quem alium fuisse credamns 
lîîsi heroëm ejus tribus quae Taties s. Taiienses 
appellata est? Et ne tertia quoqne tribus Luceruniy 
Tusca origine, principe suo careret, socius Ro- 
mulo additus LucumOj a quo illa nomen esset 
sortita ^). Simili modo apud Graecos tribuum 
nomina ab heroibus intoinf/AOïg repeti solita: Spartae 
'Ty.XéTg , TlànqwXotf JvfAaveÇy ab Hyllo, Pamphylo, 
Dymane; Athenis A t y taoQiïÇf ^Agyaitiç, ^'OnXip:tç^ 
JTéiJovTegy à ducibus eodem cognomine appellati 
feruntur. Itaque très îUi principes repraesentant très 
civitatis Bomanae tribus, quarum unaquaeque pro 
virili contulit ad fabulas de Urbis origine augendas. 

1) De gemînis moz videbimns, p. 53. 

2) Cic. Rep. II, 8: „(Romiilas) populnm et sao et Tati nomme et 
„Lacimioms, qui Romuli socius in Sabino proelio ocdderat, intribns 
„tre8 . . . descripserat/* Livius I, 13: «.Ramnenses ab Romulo, ab 

Tito Tatio Tatienses appellati» Lucermn nominis et orîginis causa 
incerta est.*' Cum Cicérone tamen plerique veteres consentiunt, 
commqne rationem probant recentiores. cf. praesertim Gôttling, Bom. 
StaaUverf. p. 54. Lncomo, Romuli socius, natione Tuscus praedicatnr 
item a Dionys. Hal. II, 37. p. 104 sq. Luceres proprie quldem 
derivatom est a Lucer s. Lucus, unde et LuereHua fluxisse videtur; 
Jjueumo autem et htcus terminatione tantom difierre puto, ut tetttu 
et UUumo. De nomine Bhamneê infra, p. 49. Ceterum tri- 
buum nomina bifEuriam terminantor: Itamnes , ,Tities, Luceres et 
Bamnenses ac similiter reliqua; quarum formarum prier est antiquior, 
congrua Graeds 'xXXàIç, JdoXxïç, oett. non vero differunt sigoificatu, 
ut opinatur QottHng, 1. ]. 
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Haec de personis earumque nominibus; jam 
deinceps quae de iis narrantur, attendamns. De 
Somae conditorum origine et adolescentia summa 
narrationîs haec est: geminos Romulum et Bemum 
pâtre Marte et virgîne vestali Rea sive Ilîa natoSi 
infantes in Tiberim conjectos, divinitas e flaminis 
nndis serrâtes et a lupa nutritos esse;; deinde 
inter pastores educatos, qnum adolevissent, novae 
nrbis fandamenta jecisse. His quae adduntur, 
de puerorum avis, de Faustulo pastore ejnsque 
conjuge Acca Larentia, gemellomm nutrîce, porro 
de iratrum latrociniis aliaque, etsi quaedam in his 
insunt prisci mythi vestigia , tamen maximam 
partem fabulatorum ingeniîs inventa ant concin- 
nata esse, satis liquet. Singula haec non perse- 
quar; summam taâtum narrationis. pancis enu- 
cleabo. 

Quod Romae auctores a pâtre dîvino et mor- 
tali vîrgine orti feruntur, îd cum multis heroibus 
et urbîum conditoribus habent commune; quod 
vero Mars eorum pater fingitur, id plane Ro- 
manum est; scriptores Graeci Latinîs antiquiores 
hune Romuli patrem fere ignorant. Mars, qui 
idem Mavors et Mamers dictus, fuit praecipuus 
Oscorum et Sabinorum deus, idemque urbis Ro- 
mae custos: an mirum populi ejusque conditorum 
originem repetitam esse ab illo deo, in cujus tutela 
campus et ager, belli et pacis opéra essent 1). 
Hînc in ipsum quoque Romulum Martis cognomen 



1) Mars, principio deus agrestis, postea Romae liélli praesertSm 
deua factus est. Erudite de hoc agit Corsscn, îibr. laud. p, 28-86. 
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X),uirinu8 translatum et populus Romanus Quirites 
appellati *). 

De matre difBcilior quaestîo est Ut omittam 
discrepantes Graecorum fabulas, quarum tamen 
pleraeque Iliacam feminam matrem faciant, Latini 
scriptores alii Hiam, alii JReam Silviam eam appel- 
lant: quorum nominum illud poëtis et mythologîs, 
hoc hîstoricîs usurpari fere solitum. Nîebuhrius, 
Perîzonîum secutus, utramque personam dîstînguît: 
alteram nempe a Trojana Aeneadum stirpe, alte- 
ram a regia Albanorum gente Silvia cognomina-* 
tam crédit; banc indigenam, illam a Graecis 
derîvatam esse ^). Attentius vero consideranti 
facile apparet, utrumque nomen idem esse , variata 
tantum forma: Silvia enim factum ex Ilia per digam« 
ma Aeolicum, quo vocabulum ^iXioç gaudet, sicut 
ex vXfj factum est silvay ex %Qnto serpOy ex ^EXéa 
Vdia^ ex amv aevum: quare eadem, quae graece 
*lXia, latine SUvia audit; îllud nomen poétis 
Graecos imitantibus, hoc vulgo usurpatum ^). 
Simul înde agnoscîmus, totam îllam Silviorum 



1} Vide, ne plura afferam, quae e Varrone refert Dionys. Hal. 
n, 48, p. 112, 

2) Perizonius ad Aelian. K H. Vil, p. 510, Ed. Gronov. Nic- 
bnhr, I, p. 214. 

3) lis qnondma fuit inter Perisoninm et Byckium 1. 1. del)î«iysii 
loco, lil). I, 76. p. 62], uW ait: tjt» Si %aT<?/>a Tdu Kv^ihwpoç "iJl/- 
€Oty &ç Zirivsç ypAfoovtv, *Péeey SvoftXt \Xl«v S' ènlxXyjctv — nbî ille 
corrigendmn putabat 2tXoiito& h" inixXriffc» , hic defendebat *ijl/af. Quimi 
jam agnoverimus , utrumque nomen idem esse, lis illa snblata est. 
Quod autem Latini scriptores et poëtae nnmquam conjtinctim dizerunt 
Beam Zliam, sed Meâm Silviam ^ caussa fuit metmm et numerus; 
quod ttaasBL non obstitit, quominus Naenus et îhmius eandem modo 
Ream, modo Hiam vocareat. 
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familiam ab Ascanio auctore proguatam, non e 
silvis oriundam, sed ex nomine Ilii et fabula Tro* 
jana^ derivatam esse. Ergo Romuli mater Ilia s. 
Silvia, a Naevio et Ennio filia Aeneae praedicata, 
nihil est nisi fictifm nomen Iliacam originem sig- 
nificans. Alteram nomen Jtea qnid significet, 
ipsa narratio aperiet Ferebatur nempe Ilia ob 
culpam in âumen conjecta esse, sed a fluminis 
deo sortem ejus miserante in matrimonium ducta: 
ita Anienis fiuvii, vel secundum alios Tiberis con- 
jux facta est ^). Haec narratio , nisi equidem 
fallor, veterem mythi efBgiem hand obscure nobis 
repraesentat JRea (Gr, ^Fia » ^PeUa) a Qéip vo- 
cata 2), fuît nympha fluvialis 3), Tiberîno patri 
nupta. Tiberis olim JRumon appellatus fuisse tra^ 
ditur 4) , nomen cognatum vocabulo (jWficcj dîri- 
ratum a ruOf quod idem est ac ^io»; nimirum ob 
fluminis împetum. Cum hoc significatione fortasse 
convenit ipsum nomen Thybris s. Thymbm (0t/fi- 
PQiç), postea in Tiberis mntatamy derivatum illud a 
^HPf impetuferri, quasi oïdfiari Wœp^ ut loquîtur 
Homerus ^). Ut flumen Rumon^ sic ipsa urbs, ut 



1) Servîus ad Aen. I, 273. Intpp. ad Horat. Carm. I, 2. Nie- 
bnhr, I, p. 213, not. 533. 

2) Niebahrii origmatio, "Bsom appéDatom esse putantisab a^. r^M. 
quasi noxiamt non probabiHor est qoam Klansenii ilk tnpra p. 34 , 
not. 1 memorata, Hi>anêrum ab evaamere derîvantis. 

3) Simile nomen njmphae *P4vi|* Homer. TUad. II , 728. Dîonys. 
Hal. I, ajL. p. 50. 

4) Serv. ad Aen, YIII, 63 et 90, nbi rumore secundo nonnidU 
dîctnm acdpiebant pro Bumone secundo. 

5) M^oitasse" diii: nam commode etiam nomen ab JJmiriaàermxi 
posât, pzaeposita $, ni 9^m {Bfawfu) Bàpu^ âfiot. BafàAi .UmioloB 
ènim gens latissîme qaondam patoit. Caeterom l^hmt et Thgmiriê 



4^ 



lot allae urbes, de flamme Jîuma vocata, cujuiï 
iFominîs vestigîum agnoscitar in ficu illa rummaUy 
posita eo loco ubi in&ntes primum expositi fuis- 
sent 1). A Huma forma tantom di£Pert JRoma, 
"^Pàiifi^ cognatnm verbo ^cbédtei, impetuiose ferri^ 
sicut groma et gruma^ raudis rodis rudis antiqui- 
tus permatata sunt ^). Itaque Roma origine et 
significatione idem est quod Rea, iinde non mirum 
hanc ipsam quoqne Bomnli matrem a nonniillis 
scriptoribus Romam vocatam esse ^). Koma igitur 
urbs a fluvio, sicut Cuma {Ktffi^) ab undis (nufiu) 
nomen accepit: hinc primi urbis incolae Ramnes 
(Romnes ^)^ h* e. Romensea s. Romani dicti, et 
primus rex urbisque conditor Romus s. RomuluS) 
quem £abula e nympha âuviali natum et ex undis 
editum finxit S). Haec fuit, quantum e rébus et 



non esse diversa Tocabula, altenun Latinum, aHerum a Graecis illa> 
tum, ut nonnulH Yoliint, sed eadem vocabula diversis formis, e re 
ilpst perôpiiounia «st. Nam TA^briê et Thybris îdcoi est, aeque ao 
fyi,^pi/Ms et ëfipt/ioç; porro Tkybrii et Tiberis nihil diffèrre, qoîsqae 
agnoverit qui recordetoi consonantes / et M aeqne ac vocales » et « 
ftreqaentîssime permntari soHtas esse: ex. gr, ùlytt (Btyydma) tango ^ 
Bfiafipoç triumpkiu, fvw {fitpàç) fio, satura satira, multaque alla. 

1) Livius, I, 4. 

2) Vid. Test. s. v. p. 96 et p. 265, éd. Muell. 

3) Vid. Butarch. Romul. v. 1 et 2. Festus s. v. Botna. 

4) Sicut ex. gt. lancea et ^jc'i» ^*oç et £7x0$, àxpts et oxpif. 

5) Qnmu haec etymologia a receptis diJSerat, bas panda tangam. 
Antiqni BamalTmi et Bemiim a roèore et virtuteitanomiiiatos, idem- 
que nomen urbi Bomae datom contenderunt tanquam omen futurae 
vktatis et roboiû. Ita Festus, s. v. eodemque sensu Roma nuncu- 
potur in oda poêtriae Melinnûs dç rnv *P6^i^, apudStobaeum, FloriL 
Tit. VII, 13 (Vol. I, p. 204 Gaisf.), quae seculo secundo anteChr. 
miflse oreditor. Haiec nomiiiis interpretatio, duota a vulgari signifi- 
«atione Oraeci voeabuU péjm, exdstexe demum potoit tum quum Urbs 
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verbis colllgere licet, prisca et quasi domestica 
fabula > ex ipsa locî natura demata. Quod antem 
vocabula haec Graecam formam referunt, id vel 
a vetere linguae Graecae et Oscae necessitudine 
vel ab advenis Aeelensibus, qui olim in haec loca 
appulerint, repeti potest. Cum bac autem fabula 
postea contexta est altéra peregreallata: deAeneae 
in Latium adventu et de sacerdote Trojana, Ilia sive 
Silvia, quam cum Kea confuderunt; ex eaque 
porro facta est virgo Yestalis, qua apudRomanos 
nibil augustius* Itaque et duplex illud matria 
Komuli noinen, Mea Silvia^ et IKae cum jH^mcon* 
jugium fabulose significant idem quod ab historicis 
nude sic proditum est: populum Eomanum ex Abo- 



jam fortitadine ac fobore dnceret. Quum autem pamm probabilepa* 
taretur, conditorem civitati snae Oraecmn nomen dédisse, interpre- 
tando hinc collegenmt, BomaiiL iiiitîo Valentiam fuisse nomiuatam, ac 
postea a Graecis Bomam, did coeptam. Fœtus s. v. JEUnna, p. 266 sq» 
uln cf. Muell. A reoentiorilius pkiisque luiec Intespretatio juxe re- 
pudiata est. Suut qui dérivant a ruma s. rumis, antique vocabulo, quod 
mflTnmftTn significabat (Festos, ▼. BuminalUi Flutarch. Rom. 4i; Vos- 
vus, Btymol. 4. t: rmma.) : hinc coUem mammae instar eminentem rumam 
vocatam ab eoque urbem nomen accepisse. Koxtiim, Bom. Qesoh. p. 
82, n. 94. Frobabilins credo, ipsum Tocabulmn rumam ab eadem 
origine appellatum atque jiumen HuTiumem, quia lacté ^t»/, eaniierat. 
Alii JSomam fiactom putant ex groma s. ffruma, quae erat. machina 
quaedam (yfn^fiM»), qua mensoses praesertim in castria pon«ndiA ute- 
bantur ad regionem describendam: nimirum quod urbs initio ca^trorum 
in modmn fbisset descripta, unde nomen Bomae qaadraiae. Ita 
Gotiling, 1. L p. 46 aq. cf. Millier, JSinui. II, p. 147-15^. Dubites 
tamen, im Romulus et Remua jam higusmodi machinas norint; ai 
nossent, parum tamoi probabile bine urbi, immo et fluvio nomen datum^ 
Ceterum Bea, Borna, Bamnea, £«1110» scribendum> non J2;^««,i2^«m- 
neê, &c. quia, ut notum est, Latinus sermo, aeque ac Afiolica dla- 
lectoB, litteram. R sine spirita a^oio ennntifti^ soIebvL 
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riginibus et advenîs Trojanîs mixtum coaluisse ^). 
Hoc veittti stamen est telae^ cuî deinde variae fabu- 
lae sunt insertaei arcessitae illae partim a Latinîs, 
AlbaniS) GraeciSi cujusmodi sunt narrationes de 
Latino, de UItsso, aliaeque multae; partim inventae 
a mythologis divinum Bomnli ortum mortalem in 
modum fabulose omantibus, ut quae de furtivo 
Martis et Biae concubitu, de infantibus cum ma- 
tre in fiumen conjectîs cetéraque fabulati sint 

Cum Bea Silvia honore certat Acca Ltmrentiay 
Bomuli nutrix, de qua variae ferebantur fabulae, 
quae tamen in eo eonveniunt, quod fîierit mere- 
triX| duodecim beata filiis et magnis locupletata 
(Hvitiîs, quarum heredem nuncuparit populum Ko- 
manum; ob quod beneficinm in memoriam ejus 
fratres Arvales a Bomulo institutos et annua pa- 
rentalia ei dîcata esse 2). Acca haud dubie anti- 
quum est nomen , e relîgione Sabinorum, vel ut 
plerique credunt, Tuscorum derivatum; cognatum, 
ut opiner, Graeco voeabulo cîxxciff, unde verbum 
â%nlZt<s^oii et nomen proprium ^A%%ù>y quo fabu- 
losa quaedam mulier fatuitate insignis notaba- 
tur 5). Itaque tam e nomine quam e fabula 
colligi potest, Accam fuisse semideam quandam, 
qualis postea Vohipia habita est , quam prisca re- 
ligio ut spécimen libidinis et fecunditatis con- 



1) Sfdlust. CaUl. 6, quem consentîre cum Catone apud Servîum 
ad Asn. I, 6, dnduiii atdmadvertit Van Bdhais, Diatrik. in if. 
Pore, Coton, p. 58 (Traj. ad Rh. 1826). 

9^ Yid. praet» àHos Plutarch. lUm, 4 et 5. Oeil. VI, 7. Ma- 
crob. Satum, I, 10. 

3) Vid. Stephani Thet, L. G^. in v, 

4* 
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secraverit ; unde fabula postea Bomuli nutricem 
fecerit ^). 

Celeberrima vero est narratio de lupa infantium 
nutrice, cujus sîmulacram aeneum a. U. c. 458| 
tempore belli Samnitici III, apud ôcum Rumina- 
lem positum est: lupa gemellis infantibus ubera 
praebens 2)« Apparet inde, fabulam dudum ante 
Naevium et Fabium creditam ac vulgo receptam 
fuisse; et consentaneum sane est ingeuio ac reli- 
gioni Bomanorum, conditorem gentis Mavortiae 
ubera suxisse ejus ferae quae Marti sacra erat. 
Itaque fons quidem &bulae ex antique Latio re- 
petendus est; totus vero narrationis contextus 
Graecum colorem refert. Quid enim apud Graecos 
pervulgatius fabellis illis, quibus deorum heroum- 
que pueri in saltibus expositi et a feris nutriti 
finguntur? Ita Telephum Herculis filium cerva, 
Aegisthum capra, Atalantem ursa lacte suo nu- 
trivisse fertur ^) ; ita quoque vates ab anguibus , 
poëtae ab apibus nutriti esse infantes saepe fere- 
bantur. Hujusmodi fictiones, quibus aut indoles 
aut nomen personae fere exprimitur, sunt figmenta 
symbolica, qualia doctiores poëtae et mythologî 
studiose sectati sunt, antiqui vero aevi simplicitas 
talia ut naturae aliéna respuebat aut ignorabat; 
apud Homerum certe et Hesiodum taies fabellae 
non reperîuntur. Probabile igitur ad Graecarum 



a.) Fabnlam fasias enarrant MiUler, Etrttsk. II, p. 103 sq. Har* 
tung, Relig. d. Mm. II, p. 144 sqq. 

2) Dionys. Hal. I, 79. p. 65. Livius, X, 23. Cf. Mueller, Jr- 
chaol. $ 172. 3. 

8) Vid. Aelian, T. H. XII, 42 j XIII, 1. 
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fictionum exemplam confictam esse narrationem ^ 
quae Romulum et Bemum, Martis filios, a lapa et 
pico (nam hic quoque Marti sacer erat) educatos 
ferebat. Novîmus Graecos fabulatores simile com- 
mentam transtulisse in regni Persici conditorem 
Cyrum, quem exposîtum in sylvis a cane nutri- 
tum finxerunt; quod tamen aperte mendacii arguit 
Ctesias l): nonne credibile, ab eodem fonte hanc 
de Romae conditoribus &balam fluxisse? 

Geminos fuisse, apud Latinos constans fait nar- 
ratio: unde tamen non seqaitur, hanc famam inde 
ab urbis origine exstitisse. Fictitiam esse argait 
tam Graecoram poëtaram et logographoram dîs- 
crepantia, qaoram muhi sant qui unam tantam 
Urbis conditorem memorant, quam amboram no- 
minam similitude; atramqae enim, manifesta idem 
est variata forma, at modo vidimas. Unde vero 

» 

fluxerit illa fictio, ineptam paene foret qaaerere: 
nam praeter Alcmenam et Ledam tôt fîiere he- 
roinae gemino parta beatae, ut non mirum sit 
idem Reae Silviae contigisse. Sed multi, auctore 
Niebuhrio ^), geminos jfratres symbolum putarunt 
geminae civitatis, e daobus populis conâatae. 



1) Fabulam de Cyro narrât Herod. I, 122, quem mendacem et 
fabulatorem vocat Ctesias princ. quamquam Herodotus interpres po- 
tins quam inventer htgos fabulae fuit: Vid. lib. I, 110. Baehr. ad 
Ctesiam, p. 86, agnoscit quoque mirabilem de Cyro narrationem Grae- 
corum ingenium redolere, opinaturque eam ex Oedipi fabula effectam 
esse. Aliter judicat Niebubrius I, p. 802: ,,Romulus und Remua 
„Erbaltung ist eine Fhantasie, welcbe aus den Heldenliedem eines 
,,Volks in die eines andem iibergehen oder vielfacb entsteben kann, 
„wie im Orient von Cyrus, im Westen von Habis." 

2) Niebubr. I, p. 211, 803. 



s 4 



Atqui mirere, cur ita non tergesninos potia$ fin- 
. xerint, tanquam auctores civitatis e tribus populis 
seu tribubus constitutae, quemadmodum tergemini 
Horatîi et tergemini Cnriatii fuisse feruntur l). 
Mihi res illa nil nisi poêtica fictio videtur. „Na- 
tura nihil amat solitarium,'' dicit Oicero; neque 
magis poêtae et fabulatores. Hinc in fabulis tôt 
paria amicorum 9 fratrum , aemulorum , quorum 
mutuis officiis vel contentionibns ingenium eorum 
et virtus elucescat: ut Castor et Poilus, Hercules 
et Eurystheusy Theseus et Pirithous, aliique. Ita- 
que ex uno fiomo geminos feeerunt» ut mutua 
fratrum amicitia et aemulatio idoneam rerum ge*- 
rendarum materiem praeberet. Toile Eemum » 
simul omnis actio toUitur! Similiter in eadem 
fabula Numitori aemulum adjunxerunt Amulium, 
Silyiae amicam Antho, Faustulo pastori fratrem 
Plisiinum ^): ita conciliarunt narration! igaïuxTiHot^ 
illud et nhzaïAUTwdeÇj magis poêticae probabilitati 
quam^veritati historicae conveniens ^). Quo dar 
rius iti his Graecum ingenium agnoscas, compara 
€x. gr. fabulam de Tyro a Sophocle in scena 
actam. Haec Salmonei filia, amata Neptune, pe- 
périt geminos Peliam et Neleum : in&ntes expo- 
siti, a pastoribus educati; postea a matre ag- 
niti hujus crudelem novercam necarunt; denique 
discidio inter fratres orto ambo discesserunt ^). 



1) Secundiun gusdem Niebuhrii interpretationem: vid. I, p. 361, 
not. 814. 

2) Plutarch: Rom, c. 3 et 10. 

3) Ipsis Romanis id suspectum fuisse dicit Plutarcli. Ram. c. 8. 

4) Apollod. I, 9, s. 8. nbi cf. Heynius. 
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Yariatis uomiuibus et dissimili exita, similis fabula 
agitur ^). 

IX. 

Sed paulisper ad lupam nutricem revertor. Huic 
fictioui ansam dederit &cile regionis natara et 
nomen, unde tôt fabolae et commenta duxerunt 
originem. Exemple sit notissima narratio de Car* 
thaginis arcei qnam fermit Tyrios colonos condi- 
disse, mercatos solam, 

Taurino quantum possent drcumdare tergo 2). 
Quae narratio tota âuxit a Punico nommQ BozTOy 
lu e. arXi nnde Graeci fecerunt JBt/çaocPf quod 
pellem taurinum significat: hinc illa fabula. Simi* 
liter in Latio multa locorum nomina Graecanicis 
eommentis originem dederunt, quae postea pro 
veris sunt crédita: ex. gr. montem Fcdatinum^ qui 
a deo Paie nomen habuit, vocatum perhibuerunt a 
PaloîUe Evandri Arcadis filio, vel ab Arcadiae 
urbe Falantio: unde porro fabula fluxit de colonia 
ex Arcadia hue profecta , quae ipsi Polybio crédita 
est 3). Capitolinum mentem, olim /So^mitim voca- 
tum, ita nominatum Toluerunt a colle Oonto, Le. 
SatUTTiiOf qui in Elide fuit: hinc commentum de 
Eleorum colonis quondam in Latium deyectis, ab 



1) Similem qaoqne &be]lamde gemmis Arcadieî regni aaccessoribos, 
a Zopyro Byzantino proditam, cnm fiibula Bomina comparât Fktarch. 
Parall. minora, p. 314 (II, p. 248 Beisk.). Sed haec sérias, puto^ 
ad Romae ezemploin conflata est. 

2) VirgU. Jen. I, 867 sq. 

3) Dionys. Hal. I, c. 31. p. 24 sq. c. 79. p. 65. 
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Euxeuopoêta aliisque mythographis Italicis qnondam 
proditum ^). Circejos promontorîum cognominatum 
voluerunt a Circe; hinc narratio, Ulyssem in haec 
loca quondam appulisse ^). Sic quoque fabulae 
de nutrice lapa ipse forsitan locus ansam prae- 
buerit. Eegîo ad Tiberim olim silvis densa lapo- 
rum erat sedes; ibi notissima fait spelunca apud 
montem Palatinum luperccd vocata, quam valgo 
lupae antram interpretabantur 3); nec procal înde 
ficas rumnali$9 ita dicta» ut feront, a ruma s. ru* 
miSf quod sub ea arbore fera mammas dedisset 
infantibus ^). Lupercal et rama idoneam suppedita-- 
bant materiem ad concinnandam fabulam. 

Ceterum nomen lupercal ^ A veram significa- 
tionem attendas» non obscurum continere puto 
prise! moris indicium. Lupercm derivatum est a 
lupus (ut Mamercua a Mars sive Màmers), et <con** 
vçnit cum Graeco ué/neiog sive u^t/xaiog: ut hoc 
Apollinis et Paniâ, ita illud Sylvani sive Martîs 5) 
cognomen fuit, qui tanquam agnorum custos ^t Ivtn 
porum exactor colebatur: a deo ipsius quoque 
sacerdotes luperci dicti, lupercal autem et locus 
deo dicatus et saprum in honorera ejus institutum. 



1) Dionys. I, 34. p. 27. 

2) Idem, IV, p. 260 extr. 

3) Ovid. Fast. II, 419 sq. 

4) Yid. supra p. 50, not. 

5) Quod veieres vulgo Lupercalia in Panis Lycaei honorem ihetituta 
et ex Arcadia adveeta dicont, nt Livias, I, 5, factum sinulitadîne 
quae inter Lycaeum et Lupercom, saora Arcadica et Romana fuit, 
ut jam dudum animadversum est. Martem autem (campestrem) SiU 
vanum cognominat Cato, R. R. cap. 83. Cf. Hartang Eeliff. d* 
Rom, II, p. 17Ô sqq. 



57 



Idem autem ille Lupercus, qui agros tuebatar et 

lupos arcebaty etiam scelera et caedes expiasse 

videtur, quas partes item Jd^iioç ApoIIo apud 

Graecos habuit. Lupus enim signum occisoris 

et profugi: unde apud Graecos lupi simulacrum 

positum in asylis, templis, tribunalibus, tanquam 

piaculi indicium, ut Athenis et Delphis 1). Itaque 

lupercal quondam fuisse conjicio locum religiosum , 

ubi parricidis et profugîs expiatio sceleris et re- 

fugium esset paratum. Ipsa lupercalia, quae mense 

Februario celebrabantur, servabant quosdam lu- 

strationis ritus e vetere religione ductos. Hoc au- 

tein facile ansam dederit fabulae de asylo^ quod 

Romulusy qui idem Lupercalium auctor habetur, 

latronibus et profugis aperuisset: quae fabula tam 

ob f erocem populi indolem quam ob advenarum col- 

luTÎem facile fidem invenit; quiiinquam ipsum vo- 

cabulum àovXoVf cujus ne nomen quidem in lingua 

latinà exstat, satis arguit, narrationem banc a 

Graecis fictam aut exornatam esse ^). Communis 

Ko4Xiae haec laus fuit cum Athenis, quae item 

asjdum profagorum et refiigium hospitum praedi- 

catae sunt ^). 

Asylum ducit nos ad Sabinarum raptum. Fe- 
mînas rapere olîm haud inauditam rem fuisse non 
modo apud rudes populos , sed cultioribus etiam 



1) „Ulricld, (Beisen u. Forsch. in Griech,, I, p. 62 sq.) hat zur 
„Sicherheit gebracht, dass der dem ApoUo heilige Wolf ein Smnbild 
„des Asyls imd d^ Suhne sei &c." W. F. S. in Qûtt. Jnz, a 
1844, p. 989. 

2) Yid. Schoemann, de TuUo HosHlio, p. 4 

3) Sophocl. Oed, Col. vs. 90, vocat Çivôvrensn. cf. ibid. vs. 257 sq. 
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in civitatibus, notum est ^)? Attamen taie quîd 
publicQ consilio et simulata hospitii spede factnm 
esse, et quod majus, ex tanta injuria mox tan- 
tam ortam esse amicitîam, ut ambo populi sicut 
fratres in unum coierint, id fidem paene superat 
Sunt qui opinantur, raptum illum Sabinarum esse 
imaginem rapinarum quae olim crebro a singulis 
Tel paucis fieri solitae essent; probabilius tamen» 
credo I sub hac narratione latere indicium priscae 
consuetudinis, quam nuptiarum cerimoniae décla- 
rant In his receptum erat, ut sponsa, quum ad 
sponsi domum esset deducta, non ipsa limen trans- 
seenderet, sed sublata introferretur. Hune ritum 
ajebant e pristino Sabinarum raptu originem du- 
xisse 2): potius vero credamus, eum deriratum esse 
ex agresti rudium popnlorum more uxores per vim 
aut dolum capien^i» unde Spartae quoque usu 
receptum mansit, ut sponsa per raptus speciem 
in mariti domum abduceretur 3). Hujus igitujp 
agrestis vitae consuetudinis poëtica imago est Sa- 
binarum ille raptus, a Bomulo, utferunt, ordina- 
tus, Quod Sabinarum potissîmum mentio &cta 
est, verisimilis ratio est, quod vel cum hac gente 



1) Ita Jones în Asiam profecti Carum uzores, occîsis eomm ma- 
ritîs, în matrimoniom ânxenmt. Herod. I, 146. Mnlierum ra- 
piendarum spe Solon decepit Salaminios. Plntarch. Solon» c. 8. 

2) Plntarch. Mom, c. 15. Cf.Hartung, 1.1. I, p. 280. II, p. 88; 
8) Vid. Schômann. JsiHq. Jwriè jntàl. Cfraee. p. 140. MiiUer, 

DorUr, II, p. 282, de hoc rîtu dieit: „offenbar eine alte.nationala 
Sitte, deren Ornnd in der Anâcht za liegen scheint, dass das Weib 
Freiheit und Jungfranlichkeit nîcht hingeben, sondern nurdnrchge- 
walt an das starkere Gesehlecht verliehen konne." Dionysius Sabinamm 

raptom narrans dioit: '&>A«iKxdy rt x«l épx^!(^ t^ ^ff- II > P* I^* 
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antiquissimum jus connubii Bomanis intercesserit, 
vel mos ille nuptiamm aSabinis, bellicosa natîone, 
ad Bomanos transierit. Utraque igitnr narratio 
et de asylo et de Sabinamm raptu repraesentat 
prisci moris effigiem,. qui postquam cultioribus 
vitae institutis obsolevit^ paullatim in fabulam 
abiit. 

Quae deînde sequuntor, bellum Cum Sabinis 
variasque ejus belli vicissitadines, Tarpejae faci- 
nus 1) , matronamm intercessionem , praetereo. 
Sunt sane in his indicia Bomanae indolis, refe* 
runtque masculam feminarum virtutem et conjuga* 
lem fidem; attamen tota rei enarratio ita concin- 
nata et tragieis peripetiis contexta est» ut serions 
alicujus artificifl, velut Ennii vel' Naevii, manum 
in bis facile agnoscas. Tandem Bomulus, ut 
Marte genitus erat, ita Martîs equis in coelum 
revehitur, et e mortalium adspectu sublatas patrio 
Quirini cognomine consecratus est: ut crederes 
fere, Bomuli personam nihil aliud fiiisse nisi ipsum 
deum Urbis tutelarem, mortalem in formam con- 
versum. 



1) Nomen Tarpeja idem aut cognatom esse volnnt nommibns Tar- 
çtdma et TanaquU. AÂ qood tamen proboadum Hartong BeUff. d, 
JUm, II, p. 817, maie adMbet verba Festi, p. 863 éd. Muell. ai 
qnideoi îH dao diyersa elogia, Tarquitiaa seàlas et Tarp^ae, in mimn 
confodit. Ceterum nomen virginis a mpe deriviitiim puto; comque 
eo oonTeniimt alia locorun nomina, ai Ttirpe, utIm Italiae, Tarpke 
liOcridis, foraitan et TarcHa Siciliae,* et Tarchonia s. Tarquima 
Etruriae, alia. Yid. Steph. Byz. s. yv. Interpretatio nominiB,qaam 
proponit Dr. Th. 'G. Fftmd, Mte Itaii$càe RecAUalterfÂ. p. 199,, 
ut multae ejusdem explicationes , nimis quaefdta et abdita e«t. 
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X. 



Progredîmur ad Numam Pompilîum. Haud for- 
taito saue factum, quod huic régi taie nomen contigît 
quod ipsius indolem et munus plane exprimît. 
Numa eniiDy qui Graece i^o^â^ audit, legislatorem 
significat Quamquam inde non sequitur, nomen 
hoc a Graeca lingua derivatum aut a Graecis 
hominibus ei tributum esse, quum in Latina lingua 
plura sint vocabula cum verbis Graecis vôiiog et 
viiifû convenientia, in quibus utrisque partim or- 
dinandi et distribuendi ^ partim pascendi et vagandi 
notio inest: prier significatio est in nummus et 
numeruSj unde ductum Numerius; altéra in Numidia 
ÇN'ofiadla) et Numicus s. Numiciu8 (N'ofiUios)^ qui 
est Latii fluvius ita dictus quod agros pererrat 
vel potius irrîgat, sicut Cephisi fontes voiiàdeg 
çei&Qfoy appellantur a Sophocle 1). 

Aeque conveniens personae Numae est nomeu 
PompUiuSy quod veteres quidem a fictitio patris 
nomine Pompone 2) , recentiores a popvlus deriva- 
tum contendunt, unde tamen potius formatum esset 
Poplilms s. Publilius vel PopuLoniua; rectius derî- 
vandum est a vocabulo pompa , quod indicat so- 
lennes incessus, quales a sacerdotibus institui sole- 
bant, quo nomine nuUum convenientius ei régi, cui 
omnium consensu nofin&v nocl ^ai&» institutio est 
tributa. Forma PompiUm convjenit fere cum Graeco 



1) Oed: 0)l V8. 686 (693). 

2) Dionys. Hal. II. p. 120. 
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Uoiimflogf ut Aemiliua cum Ai(4:f/Xog; ut coBJicias 
fere utrumque nomen a^ Graeco fonte âuxisse, 
etsi propter magnam utriusque linguae convenien- 
tiam ne hoc quidem contendere ausim ^). Qualia 
vero viri indoles, quanta sapientia, qui quasi virgula 
divina populum ferocem . et bellicosum. mitem et 
placidum reddidit, atque ipsis hostibus tantam in<- 
jecit verecundiam, ,,ut civitatem totam in cultum 
* deorum conversam violare nefas ducerent" ^) ! 
Nimîrum hauserat hanc sapîentîam a conjuge Nym- 
pha Egeria , cum qua , ut Minos cum Jove in 
antroi sic ipse in luco nocturnes habebat.con- 
gressus ; item ab Egeriae comitibus Camenis 3) , 
quibus lucum illum postea Numa sacravit ^). Egeriae 
nomen unde ductum sit înter eruditos lis est.: 
multi dérivant ab egerendo, ut quae vel partum 
egerat sive proliciat^ vel aquas e terra exciat hydro- 
mantiae faciendae causa, vel ob aliquam hujusmodi 
rationem; alii nominatam volunt ab egeo; alii Aege-^ 

1) Nomen Pompejus ab eadem stirpe; in titulis Etrusds leguntur 
nomîne Fompu et Pompm. 

2) Livius. I, 21/ 

8) Camenae, sec[mà\xm Festum s. v. „Musae a carminibus sunt 
dictae, vel quod canont antiquorum laudes, vel quod sint castae mentis 
praesides." Ergo Camenas vel a canendo vel a castitate dictas volunt, 
prior expUcatio vulgo recepta. Voss. Etym, s. v. Camena et cano. 
Neutra recta est. Cajuena olim dicebatur Caamene, secundum Yarronem, 
unde manifesta est origo et propria significatio: cognatum est verbo 
Graeco xetÇetv, quod forma tantum differta xoa/uctv, riTm^^zsignificans 
ordii\aret omare. £rgo Casmenae sunt deae Mv/x/^xpiM, quod optime 
convenit Musis: înde etîam carmen ez easmen factum, h. e. xâv/iot insn, 
Ab eodem fonte derivatum camiUtts eicamiUa, ingenui pueri sacrorum 
ministri, pro casmilluSy a, quod recte veteres cognatum dizerunt Graeco v. 
x(x9/&(Aoff, s. xaS^Uioff, sacrorum minister. Mueller ad FesL p. 63. 
4) Livius, Uid. Ovid. Met. XV, 477 sqq. 
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(ji»k auetor habitns est ejusqae sub nomine pas^ 
'shn leges et formulae apud Yarroneni, Plinium^ 
GelUiim, Festum aliosque citantur. Neque minus 
nobilium vanitas et assentantiam poêtalrum )ac script* 
torum solertia multa finxit ad Pompili genus 
amplificandam , quo scilicet illustrium familîarum 
origines ornarentur: hinc pleraqne fluxerunt, quae 
de Numae génère et propinquis narrantur. In 
his primas est memorandus Numa Mardua , fidis^* 
sinms Pompilii socius, qui regnum accipere cunc^ 
tantem ac tergiversantem hortatus est, deinde frU 
mas Pontifex Max. creatus ^). Hic idem iactum 
videtar quod in Bomulo et Bemo: ut ex uixe 
urbis conditore fabula geminos fecit, sic ex uno 
Numa facti sunt duo, quorum mutuo consilio anxi- 
Uoque vividior fieret narratio. Ex utriusque stiip» 
prognatus Ancus Mardua ^ alterius ex filia, alterios 
e filio nepos, ad quem gens Marcia, „regis And 
dara propago ," originem suam retulit. S.ed latmâ 
etiam patuit Numae progenies. Etsi enim pleri^ 
que unicam ei filiam tribuerunt Pompiliam, aUi 
tamen quatuor addiderunt filios, Pompon em, Pi- 
num, Calpum, Mamercum, quos totidem génies 
ex se ortas progenuîsse, Pomponios, Pinaarios, 
Calpumios, Aemilios ^). Haec sunt manifesto fie- 



1) Liv. I, 20. Plutarch. Num. 5 et 6. 

2) Plutarch. Ihid. c. 21, ubi tamen pro AemiHis ponuntnr Ma- 
tnercii, ut gens a Mimereo prognata. At Mamerda gens non fuit, 
sed Mamercus cognomen Aemiliorum, atque Aemilios a Mamcrco 
originem et cognomen repetiisse, testis est ipse Plutarchus, JV«».c. 8. 
Ke veto aliqnis, ut Xylander opinabatur, pro Mamereiû inThaiaxdiO 
Marcios reponat, obstat quod hi ab Anco Mareio ortos se pn«dic«- 
bant. 
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titia illa familiaram stemmata , nobilium in gratiam 
concînnata, ut Clodius olîm arguît, quibus aeqae 
ac laiidationibus magnopere vitiata est antiqua 
historia ^). Etîam Vestalîum, quas Nuraa sacra- 
verit, memorantur nomina: Gegania et Verenia (vol 
potius Verginia^ ut legendam opinor) ^), Canideja 
et Tarpeja; quorum nominum duo patriciae sunt 
originis, Gegania et Tarpeja, duo plebejae: un- 
de haec procusa nisi familiarum in gratiam, qui- 
bus hune honorem gratificari vellent? Horum 
figmentorum pleraque non sunt valde antiqua, 
cuncta certe posteriora incendie Galh'co, quaedam 
multo sériera, et a Fabiis et Enniis partim concin* 
nata partim divulgata. 

Sed ut Romani, ita Graeci quoque scriptores 
multa oommenti sunt quibus Numae personam 
exornarent: velut quod ille vulgo Pythagoreus 
existimatuâ est, unde id fluxit nisi a Graecis, quibus 
tanta fuit Pythagorae sui admiratio, ut nemo eru« 
ditior esset quin Pythagoreis annumeraretur. Hi 
igitur fuerunt qui ut Zaleucum et Charondam 
Magnae Graeciae législatures, ita etiam Numam 
fecerunt Pythagorae auditorem , de temporibus 
parum soUiciti, siquidem hi omnes, ac plurimum 
quidem Numa, Samium sapientem aetate ante- 
cedunt 3). Ex hoc commente alia porro manarunt 



1) Plutarch. Num. princ. cf. supra p. 14 et 21. 

2) Plutarch. Ibid. c. 10 pr. hanc Tocat BepnniotMf quod nomen 
quum inauditam ait, quantum scio, corrigendum puto Bs^yqy/ocy s. 
BffyafUc», h. e. Vergeniam s. Virginiam^ notum nomeu in hiatoria 
RomMia et Vestali virgine dignum. 

3) Ciccro Tuie, IV, 1; de Bep. II, 15, 

5 
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jFinxerunt sub Numa fhisse.auream aetatem, qua 
Beligio et Justitia regnarent, cana Fides et Vesta 
leges darent; perhibent illum vetuisse simulacra 
deorum facere, ut rem indignam nutnine divino» 
quod sola qaippe mente concipi queat; item edi- 
xisse ne hostiae diis immolarentur, sed libamina 
tantum et placentae aliaque sacrificia încruenta *). 
Praeclara sane haec, sed prisco Komanorum le* 
gîslatprî non magis congruentia quam dograata ilta 
sapientiae quae a nonnullis ei attributa sunt ^). 
Nam quod ^d deorum imagines attinet, probabi- 
lius rudi illo aevo nulla simulacra ftiisse^ nisi for- 
tasse duneTij quaedam , ut apcile illud, qaalia 
apud incultes populos reperiuntur. Hostiarum au- 
tem immolatio tam antiqua res et tam eonstanter 
per omnes aetates et apud omnes populos iisurpata» 
ut nequaquam credibile sit, régis arbitrio morem 
tam religiosum aboleri potuisse. Si dicerent, Na- 
mam sacrificia humana abolevisse iisque mitiora 

* 

substituisse, posset credi; sed universe hostias abo* 
litas esse, fidem superat 3). Utrumque, et de s^- 
mulacris deorum et de sacrifîciis, commenta sunt 
a Pythagoreorum doctrîna ducta et pervulgatae 
ppinioni, qua Numa hujus sectae aemulus credi* 
tus est, accommodata. Pythagoreos enîm et simu- 
lacra deorum improbasse et oefas duxisse victimas 
cacdere aut immolare y cum Plutarchus aliique 
anîmadvertunt , tum ex Empedoclis carminibus 



1) Plutarch. Num. c. 8. 

2) Liv. XL, 2a. Plutarch. ièid. cap. utt. 

3) Cf. de hoc argiimento Lasanlx, «fa» SUhnopfer d. Giifck. u. 
Rom. Wûrzb. 1841. 
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abunde liquet 1). Ad Pythagoricam doctrinam 
quidam referunt etiam coltam Tacitae a Nutna, 
Ht ferunty consecratae, in quo Pytbagorici silentii 
sive ixe(*v&iag sîmilitudinem agnosci putant 2). Sed 
potius credo, Tacitam convenire cum Graeco ^Havj^QSf 
laciiuSf .qui tanquam héros in Attica colebatur, 
unde orta sacerdotum gens ^H<w%idai^ qui Eu- 
menidum sacra silentio procurare solebant 3): ai- 
militer Tacitae cultus Somae cum feralibus Ma« 
nium sacris erat conjunctus ^). Etiam alia Numae 
cum Pythagora fuerunt communia; ut hic, ita 
iile etiam brevia sapientiae efFata et symbola edi- 
disse perliibetur; quid quod utrique, aeque acveterî 
illi Orpheo, etiam magicarum artium peritia est 
tributa ^). Ex hoc génère sunt quae de Numae 
.congressu cum Pico et Fauno, deque modis, qui- 
ii>^DS Jovem Eh'cium de coelo devocaverit, fabulati 
sunt, in quibus Graecanicae fictiones cum Latinîs 
fabulis sunt commixtae ^); item quod hydromantiae 
ope deornm animas sive imagines elicuerit: quod 
genus divinationis a Persis adscitum Numam , sicnt 



1) Plutarch. Nwn. c. 8. ËmpedocKs noti sunt versus de Deo, éd. 
meae vas. 359 sqq. wre ydp Av^po/iéç Kt^xXy xarà yiAoi xUxttm — 
AXXà ffiviv Itpii xat Adivfctrot «tt^to. £t de inimolandis victimis vas. 
410>417. Etiam aureae quam ille finxit aetatis imago tss. 368 sqq. 
cmn Nnmae regno comparari potest. 

2) Plutarch. ièid. c. 8. Klausen, p. 962. 

3) Schol. in Sophocl. OecL Col. vs. 489, auctore usus Folemone. 
Cf. Preller, Pol-em. fragm. p. 91 sq. 

4) Ovid. Tcat. II, 567 sqq. 

5) Plutarch. ihid. 14. 

6) Plutarch. iUd, 15. Val. Ântias apud Amob. euiv. Oent. V, 1. 
Cf. Krause, Fragm. vett. hist. Rom, p. 272. 



68 



{loètea Pythagoram, usurpasse Varro retulît ^). 
Mirere profecto, talia legens, doctîssîmorum etiam 
bominum credulitatem, qui in talibus fabellis er- 
manos vetustatîs mytlios et sincera prîscae reli^îo- 
nîs vestîgîa agnovisse sibi vîsî sunt 2). Sed quîd 
plura? Quae attulî sufficere puto ad declarandum 
vetustissimae Romanorum historiae indolem: und<». 
jure concludi possa arbitrer: primum , quod plu- 
risque videtur, aptîquîssimorum temporum narra- 
tiones et prîmorum certe regum personas fabu- 
losas esse; deinde, fabulas illas continere quidem 
haud pauca prisci aevi vestigia, indicia nominuTn, 
locorum, rituum factorumque, quae ad populi 
et urbis primordia ac pristinam conditionem , a 
linguam, mores artiumque oultum, âd institutu 
et facta illustranda conducunt; ceterum maxi* 
mam earum partem serius conflatam et partim a 
Graecis fabulatoribus, partim a Romanis Graecos 
aeniulantibus esse confictam. 



1) August. de Civ. JDei, VII, 85. cf. Klausen, p. 957-9 nott. 

2) Hartung, BeUg. d. Rom. II, p. 187. Klaosen, 1. 1. p. 957. 
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